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Erigida , Criada. 
Hernando, Criada. 
Oíañex., Vejete, 
A ccmpañutnientc* tttW 

J O R N A D A . P R I M E R A . 
VI" Salen 0- Alonfo, Barba, y 0 tañer. , Vejete, 
/y1 Otañ. T T N a , y mil veces , Tenor» 

v J buelvo á befarte la mano. 
Aljmf- Y yo una, y mil veces buelvo 

a pagarte con los brazos. 
Otan. Pofsible e s , que llegó el dia 

para mi can defeado, 
como verte en efta Corte? 

Alón/. No lo defeabai tu tanto 
come yo ; pero qué mucho, 
íi en dos hi jas, dos pedazos 
del alma , me citaban fiempre 
con mud¿s voces llamando ? 

Otañ. Aun en viéndolas , feñor, 
mejor lo dirán cus labios; 
ó fii mi feñora viera 
efte dia ? Alonj. No mi llanto 
ocafiones con memorias, 
qije (iíinpre prefences traigo: 
téngala Dios en el Cielo, 
que á fe , que he fentido harto 
f" muerte , que dífde el dia 
que fu Mageftad premiando 
mis férvidos, en e¡ Reyno 
de Mtxico r»c dio t i catgoj 

f d e 
\_mj 

ver, que vengo , a no mas 
m£ defpedi de fus brazos. 
No quifo paíTar coutni go 
á Nueva Hfpaña , no canto 
por los temores del Mar, 
como porque en tiernos años 
dos hijas eran cftorvo 
para camino tan largo, 
criandolas quedo en cafa: 
fue Dios feivido, que al cab® 
de tantos años falto, 
á cuya caufa, abreviando 
yo con mi oficio , difpufe 
bol ver para fer reparo 
de fu pérdida , que no 
eftaban bien fin amparo 
depadre, y madre. Oían,Es muy judo, 
íeñor, « i ti eífe cuidado} 
pero fi alguno pudiera 
no tenerle , eras t i l , es llano, 
porque el dia que faltó 
mi fe ñora , ambas fe entiaron, 
feglares en un Convento, 
fin más familia, ni galio, 
que a Mari Ñuño, y ü mi, 

A ' don-



Guardate del agua man/a 2 
donde en Alcalá han eftado 
con fus cías , haííá oy, 
que obedientes al mandato 
tuyo buclven ¿ la Cáete; 

- y havi'endolas yo dexado 
ya en el camino, DO pude 
íufeir del coche et efpacioj 
y afs i , por verte , feñor, 
me adelante. Alonf. Unos defpichos, 
que para fu Mageftad 
traxe, demás del cuidado 
de tener puefta la cafa, 
tiempo , ni lugar me han dado» 
de ir yo por e l las , demás, 
que el camino es tan cafarlo, 
que perdona la fineza, 
pues es venir de otro barrio: 
como vienen]ft(¿>enrro. Para , pára. 

Otjñ. Ya parece que han llegado, 
ellas lo dirán mejor. 

Alonf. A recibirlas falgaraos, 
Oiañ. Efcufado ferá , pues 

eflán ya dentro del quarto. 
Salea Doña Clara , Doñi Eugenia , y Mari 

Ñuño , de camino. 
Clara. Padre, y feñor , ya que el Cielo, 

enternecido á mi llanto, 
me ha concedido piadofo, 
la dicha de hv/er llegado 
á donde , pueíla á tus pies, 
merezca befar tu mano; 
quanto defde oy viva , vivo 
de mas, pues no me ha dexado 
ya que pedirle , fino es 
íolo el eterno defeanfo. 

Y o , p a i r e , y feñor » aunque 
logre en efias plantas quanto 
me prometió mi defeo, 
mav que pedir me ha quedado 
al Ciclo , y es , que tal dicha 
dure en tu edad ligios largos, 
porque eflo del m o r i r , no 
lo tenyo por agaífajo. 

Alo,,/. No en vano , mitades bellas 
del alma , y vida , no en vano 
3l co.aíon pufo en medio 
del pecho el Cic lo , moftrando, 
«|ue can dos afe&as puede 
comuaieaifü en dos buzos . 

Alzad del fuelo , llegad 
al pecho , que enamorado 
buelva i engendraros de nuevo. 

Clara. Oy puedo decir , que nazco, 
pues oy nuevo ser recibo. 

Eugen. Dices bien , que tal abrazo 
infunde fegundi vida. 

Alonf. Entrad, no quedeis al palia, 
tomareis la poflefsioti 
de eíia cafa , en que os sguardo, 
para que feais dueños de ella, 
halla que piadofo el hado 
traiga i quien merezca ferio 
de dos tan bellos milagros. 

: Si bien , en mi eípofo , padte, 
y galán tendréis, en tanto, 
que os vea como defeo: 
Biigida ? Sale Brigidt, Criada. 

. Mrig. Señor} Alonf.Su quarto 
enfeña á tus amas. &ñg. T o d o 

J iropio eftá , y aderezado: 
•J^ero qué mucho e s , fi tales 

Ldueños efpera , el citarlo 
como un Cielo con dos folesí 

Clara. Feliz yo , que á ver alcanza 
efte dia , aunque ¿ penfroa 
de h i v e r , Eugenia, dexado 
las paredes del Convento. 

Eugen. Feliz y o , pues he llegado 
á ver calles de Madrid, v ; 

fin rejas , redes, ni clauftros. Panfe*¿6 
Mari. Y a , feñor , que el alborozo 

de dos hijas ha dexado 
algún tugar para mi, 
merezca cambien tu mano» 

Alonf. Y no con menor razón, 
que ellas , el alma , y los brazos, 
pues por vueílva buena ley, 
en lugar de madre oí hallo. 

f"Y ya que , aufentés la& dos, 
[ ío los , Mari Ñuño eftamos, 

ifecidme fus condiciones, 
que como las dos quedaron 
niñas , mal puedo hacer juseio, 
que no fea teraeraiio f 

para que prudente , y cuerdo 
pueda , como maeftro labio, 
governar inclinaciones, 
que pose el Cielo á mi cargo. 

Mari. 
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De Don Pedro Caldero* di U -.Barca. í 
Mxñ. Cún decir , f e ñ o r , que ion 

hijas tuyas, digo quanto 
puedo decir ; mas porque 
no prefumas , que ce hablo 
folo al güilo , aunque de entrambas 
la virtud , y exemplo es rato, 
de lo general verás, 
que á lo particular paila. 
Doña Clara mi feñora, 
mayor en cordura , y años, 
es Ja mifma paz del mundo: 
no fe ha vifto igual agrado 
hada o y en muger : pues qué 
fu modeftia , y fu recato; 
apenas quatro palabras 
habla al dia ; no fe ha hallado, 
que haya dicho con enojo 
a criada , ni á criado 
en fu vida una razón: 
es , en fin , Angel humano, 
que á vivir folo con el la , 
pudiera uno fer efclavo. 
Doña Eugenia mi feñora, 
aunque en virtud ha igualado 
fus buenas partes , en todo 
lo demás es al contrario. 
Su condicion es terrible, 
no fe vio igual defagrado 
en muger ; dirá , feñor, 
una pefadumbre á un Santo. 
Es muy fobervia , y altiva, 
tiene á los libros humanos 
inclinación , hace veffosj 
y fi la verdad te hablo, 
de recibir un Soneto, 
y dar otro , no hace cafo; 
pero no por effo::- Altnf. Balfa, 
que en effo luveis dicho harto: 

Jyo os eftimo , como es juíto, 
Ique prevenido del daño, 
Ifepa á donde he de poner 
¿¿ fde oy defvelo , y cuidado. 
Y afsi , aunque en edad menor* 
fea primera en eftado, 
que el marido , y la familia 
fon los Médicos mas fabios 
para curar loza&ijs, 
.llores de los vefdes años. 
Deliie el dia que llegué, 

a la Motilara he embudo / 
par un fobrino , qu<; hijo / I f ó r m c a j ? 
es de mi mayor hermano: f \ 0 , 
y en el quiero de mis padres, ^ ^ O ^ T H 
y abuelos el mayorazgo 
aumentar ; pobte es , yo rico, 
y es bien , que el caudal fun lamos 
de la ían*re , y de la hicíenia, 
porque confervemos ambos 
el Solar de Cuadradillos 
con mas luttre ; afsi , en llegando-
ferá Eugenia efpofa fuya, 
veamos fi el nuevo cuidado 
enmienda las bizarrías 
de los verdores lozanos. Sal: Otañen. 

Un hombre efpera al.li fuera. 
Ahnf. Quién es? que effe breve efpacio 

tardaré , á las dos decid. 
Verfos? gentil cañamazo! 
no fuera mucho mejor 
un remiendo , y un hilado» 

Otañ. Qué le has duenado i feñor, 
que es lo milmo que chiftneado, 
que ya va tan defabridoí 

Mari. Aora fabes , mentecato, 
que apoftacára una Dueña ~ t * M 
fi fupiera callar algo? Vunfe.^V 

D. Félix Gala»,} Hernando fu Criad*. 
^ Herií. Bravas Damas han venido, 

feñor , a la vecindad. 
Félix. E l agafíajo , en verdad, 

perdonara por el mido, 
pues dormir no me han deiado. 

fíer«.La una es dada. Félix.Que importo, 
fi á la una duermo yo, 
que haya dado , ó no haya dada f 
mas qué genero de gente 
es? Htm. De lo muy foberano, 
las hijas de aquefte Indiano, 
que compró el jardín de enfrente, 
que dicen , feñor , que lleno 
de riquezas para ellas, 
á fulamente ponellas 
viene en eftado. Félix Elfo es bueno: 
fon "hermofasí Hem. Y o las vi 
al apearfe , y á £é, 
rjue por tales las juzgtiá. 

Félix, Hermofas , y ricas i- He*. Si. 
Ftiu, ¡S ienas dos aihi jw fon: 

A I ¿ I-
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dircmoslas al momento 
todo nueílro peníamienco, 
por gozar de la ocafion, 

eftá/'terca de cafa, 
que efloy canfade de andar. 

Hern. Lo que hay defde aqui al Lugar 
un Vejete quanco paffa 
me d ú o ; y al padre igualo 
al hombre de mas valor, 
pues dice que por fu honor 
mi£ará a] Soft. Félix. Efíb es mafo, 
que aunque yo no foy Sofi, 
en extremo me pesara, 
que para que él me matara, 

.por él me muriera aqui. 
Y de las hijas qué dixo ? 
que Etcudero , que empezó 
á hablar , nada 

Hern. Diverfas cofas coli jo 
de ambas, que apruebo , y condeno, 
porque hay del pan , y del palo, 
una es callada. Félix. Eflo es malo. 

Hern.&tta es rifueña. Félix.Efifo es bueno; 
para la alegre , por Dios, 
havfá -Sonetaío bello, 
y para la trifle , aquello 
de , o j o s , decidfelo vos. 

Hern. Alegre , o trifte, me holgara 
diviertas , feñor , un dia 
con una galantería, 
que decirla te cortara 

, develo. Félix. A mi ? harto fuera» 
* * * ' 'que alabarte , vive el Cielo , 

' de que me coftó un defvelq 
nenguna muger pudiera. 
Eflo n o , pues fabe Dios , 
que fi Jas hiciera ya 
algún terrero , ferá 
j>or eflar cerca , y íer dos: 

-y aunque i qualquiera me inclina 
ya fuerza mas podeiofa. 

Hern. Será fei rica , y hermofa. 
Fdix. No es , fino el efür vecina, 

que es mayor perfección , pues 
i U l ^ i A n^da la iguala : mas di, Llaman. 

llaman á la puerta? Hern. Si. 
Felár.Vé , y mira , Hernando , quien es. 

i. Sale Ot,n Juan en frage de (amina, 
yyífian. Y o foy , Don P e i i x , que citando 

agua tnan/a, 
la puerca abierta , no fuera 
bien , que mas me detuviera. 

Félix. Mal llamar ha ltdo f buando 
fabeis , que puertas , y btazos 
tlian ílempte para vos 
de una fuerte, Juan. Guárdeos Dios 
que ya sé que de eflos lazos 
el efirecho nudo fuerte, 
que en nuefíras almas eftá, 
lio romperle , no podía 
defataroosle la muerte. 

Félix. Seáis bien venido , que aunque 
en la jornada de Ungrií , 
que veniades fabiaj 
no tan prefio os efperé. 

Juan. Fuerza adelantarme ha fido 
para un negocio , en razón, 
Don Félix , de mi perdcrn. 

Félix, Hiveisle ya cóofeguidó? 
Juan. Si , y haviendo perdonado 

la parte , gozar quifíera 
del indulto T que fe eípera 
por las bodas ; ,, he daáo 
prifa á venir , para que, 
en vueflra cafa efcondido, 
me halle á todo prevenido. 

Fe •ix. Dicha es mia : y como fue? 
fuan. Y a fabes, que por la muerte, 

Félix , de aquel Cavaltero, 
fui á Italia ; pues lo primero 
difpufo mi buena fuerte 
fer ocafion , que el feñor 
Djjque txcelfo , y geneiofo 
de Tirranova famoío 
iba por Embaxador 
á Alemania , acomodado 
con él á Alemania fui; 
y hallandofe alia dt mi 
bi-'n férvido , y obligado, 
á E paña eferibie , poique 
conocimiento tenia 
con la parce ; y al'si un dia, 
fin fabe;lo yo , me hallé 
con el perdón en un pltego, 
que de fu mano me dio'. 

Félix. E l lance fue tal , que erro 
la parce en no darle luego, 
pues fue cafual la [¡endeacta, 
que dio la convgrfacion, 

Juan. 
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De Don Pedro Calieron de la Barca. i? 
Juan. Efl i es , Félix , la opinion 

común ; pero mi impaciencia 
de mayor caufa nacia, 
que la que ocaííona el juego. 

Fclix. Ello es lo que yo no llego 
á faber. fuan. Pues yo fervia, 
ya que decirlo no importa, 
para cafarme con ella, 
á una Dama rica , y bella; 
y no con fuerte tan cotra, 
que efperanzas no tuvieffe, 
aunque me las dilataba, 
que aufente fu padre eftaba, 
y la madre no quifieífe 
tratar fu eftado fin él. 
En efte tiempo entendí 
fervirla el muerto j y afsi, 
ocafionado de aquel 
lance , que el juego nos dio, 
con capa de otros defvelos, 
venganza tomé á mis zelos, 
con que todo fe perdió; 
pues fueran necios engaños, 
confiado de mi eflrella, 
penfar oy , que aun viva en ella 
memoria de tantos años. 

Félix. Vos eftais bieu perfuadido, 
que en Madrid , cofa es notoria, 
que en las Damas la memoria 
vive á efpaldas del olvido. 

"6u favor , y fu defdén, 
/ V j y a en ningún efiado , no, 
r hizo fe , bien haya yo, 

^ue en mi vida quiíe bien. 
J fán , Todavía de tfle humor? 
Félix. Si , pues aunque ellas fon bellas, 

me quiero á mi mas , que á ellas, 
y aísi rengo por mejor 
a la que me ha de engañar, 
engaña: la yo piimero, 
que yo por amigo quiero 
jal. gufio , mas no al pefar-
Y para que no fe crea, 
que lo es para vos mi humor, 
ni para mi vueítro amor, 
j i i ia la plática fea: 
comii en la jomada ha ido i 

Juan. C j m o á quien viene de ver 
daife poder á poder 

'3 

defempeños á partido, 
porque tal autoridad, 
pompa , aparato , y riqueza, 
como oftento la grandeza 

i s "na , y otra Mageflad, 
Tel día que la hija bella 

del Aguila foberana, 
generofamence ufana 
trocó el Norte por la Eftrella 
del Hifpano , cuya acción, 

; l lanto á gozo competido, 
/ dexo del Aguila el nido, 
e g p r el fecho del León: 

no la vio otra vez el día, 
Félix. De pafío no efloy contento 

de oiría, Juan. Pues eítodme atento, 
porque á ta relación mia 
los afeíios Co ttfanos 
paguéis. Félix. Yo os la ofrezco brava. 

Juan. D e u d o r Alemania eftaba::r 
A/ Sale Don Pedro en trage de camino. 
J[J Pedro. Don Feüx , befoos las mano; 

Félix. SeaiS?, Don Pedro, bien venida; 
por ella puerta en un punro 
oy fe entra el bien todo junto: 
pues qué venida efta ha (¡do? 
acabóle el curio? Pedro. Na. 

Feüx,Pues qué os tray? Ptd.Yo os lo diré. 
Juan. Si yo embarazo me iré. 
Pedro. No , Cavallero , que yt>,' 

hallándoos con Félix , fio 
mucho de vos j potque arguyo, 
que baila que amigo fuyo 
feais , para fer ftnor mío: 
demás , que aqui es mi venida, 
que en decirlo no hago nada, 
una Dama celebrada, 
que á mi amor agradecida, 
pude en Alcalá ferviri 
vino oy á Madiid , y á vella 
venpo , Don Félix „ irás ella. 

Feüx. Y qué mas? Pedro. Qiie por huir 
de mi padre , aqui efeondido 
dos 'días havré "de eftár. 

Félix. Albricias me podíií dar 
de haver á tiempo venido, 
que en elia Don JU;H también 
puede haceros compañía, 

Juan. Será gran ventura mi a, 
que 

Pepe-



Guardate del agua manfa. 
que en mi conozcáis á quien 
ferviros defea. Pe ir*. l o s Cielos 
os guarden. Pelix. Puti vive Dios, 
que no haveis de hablar los des 
tocados de a m o r , y zelos.JJt - -
HJZ que noS den de comdr, i Hernán 
y pues no hemos de íalir 
de caía , por divertir Faje Hernando 
el tiempo que puede haver, 
la relación me decid, 
Don Juan , de la Real Jornada. 

J tan. Con calidad , que acabada, a 
IIa prevención de Madrid 3 

j diréis delpues. PeHx. Soy contento, y j » 
feJro, Y o vengo á buena ocafion, 
1 que una, y otra relación 
I nueva es para mi. fuá», Oid atento. 

Deudora Alttnania eftaba 
á Elpafia de la mis rica, 
de la mas hernioía prenda, 
defde el ventuíofo di a, 
que María naeftra Infanta, 
generolsmente altiva 
trocó la Efpañola Alteza, 
por la Mageftad de Ungria. 
Deudora Alemania eftaba 
( otra vez mi voi repita } 
de tanto logro al empeño, 
de tanto empeño a la dicha, 
fin efperanzas de que 
pudieffe fu Corte inviíla 
defempeñarfe con otra, 
de iguales méritos digna! 
harta que piadofo el Cielo 
iluítro fu Monarquía 
de quien , li no la excedió, 
pudo al menos competirla, 
para que nos reftituya 
en Mariana fu hija 
tan una mifma beldad, 
que parece que es la mifmí. 
Pues fi de las dos esferas 

; vamos co riendo las linea?, 
¡ y en florida primavera 

le dimf'S la maravilla, 
la maravilla nos buelve 
en Primavera florida, 
quí apenas cacorcs Abriles 
bebió del alva la rifa. 

Si h Real fa tigre de Auflríi 
fus hojas ciño en la Tyria 
purpura , en ella también 
quifo que en otras fe tifiin. 
Si prudencia , (i virtud, 
fi ingenio , y pitees divina» 
la dsmos , effa nos bueke , 
porque de todas es cifra. 
Defpues de capiculado 
el Rey , que mil ligios viva, 
fe dilataron las bodas 
mas tiempo del que quería 
la anfia de los Efpañoíesí 
mas no fueran conocidas 
las dichas, fi no vinieran 
con íu pereza las dichas. 
Fue caufa á la dilación, 
efperar que a la fefliva 
tierna edad de la nifi.es 
creciefle , halla ver que oy pifa 
de la juventud la margen; 
buen defefto es el de niña, 
pues fe va , aunque ella no quiera, 
enmendando cada ¡día-
Llegó , pues , el defeado 
de que feliz fe defpida 
el Aguila generofa 
del Real nido que la abriga; 
porque faliendo á balar , 
el Quarto Planeta diga, 
que Imperial Aguila es , puefío 
que de hito en hito 1c mira. 
Y porque no fin decoro 
dexe la Corte que habita, 
llegó la nueva á Madrid, 
porque alli el Rey fe defpida 
de fu hermana , halla la entrega, 
mezclando el ¡látiro , y la rifa, 
que tíempre en bodas de infanta 
el pifar , y el alegría 
fe equivocan , hada que 
de gata el dolor fe vifta, 
faliendo de ellas cafada. 
F;:dinando , de U grií , 
y Bohemia , ínclito joven, 
que no vanamente alpíra, 
que heredada la elección, 
Roma fu laurel le ciña, 
en nombre del Rey , con ella 

fe 
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De Don Pedro Calieron de la Barca. i? 
fe defpofa , y exercita 
can amanee fus poderes, 
que fin perderla de viíla, 
halla Trenco la acompaña, 
con la pompa mas lucida, 
con el faufto mas Real , 
que vio el Sol , pues á po:fia 
Efpaftoles , Alemanes, 
e I tal ianos, con fu vida, 
fe compitieron de fuerte, 
que era gloriofa la embidiaj 
porque u n o s , y otros hicieron 
en collofas libreas ricas, 
tratable el oro en fus venas, 
fácil la plata en fus minas, 
agotando de una vez 
todo el caudal á las Indias. 
Y porque por m a r , y tierra 
halle fiempre prevenida 
quien por la t ierra , y el mar 
de parte del Rey le íirva, 
el cargo del mar al Duque 
de Turfis ( de efclarecida 
generofa Cafi de O i a , 
fiempre a fe i ta , y-fiempre fina 
á eíta Corona ) le dio, 
porque de nuevo repita 
en fervicios , y finezas 
obligaciones antiguas. 
L a Reyna efluvo en Milán 
detenida algunos dias, 
por ocaíion de que el mar 
embarazo con fus iras 
de Efpana el paíTage; pero 
quién de fu inconfiancia fia, 
que no motive de culpa 
lo que no es mas que defdicha í 
Del m a r , y del v iento , en fin, 
las condiciones eíquivas, 
ó vencidas, ó templadas, 
ateoguroe á que vencida?, 
llego el dia de embarcaife, 
y apenas la vio en fu ovilla 
el mar , quando convoco 
todo el Coro de fus Ninfas, 
para que corriendo á tropas 
la campaña criílalina, 
tan folo en ella dexáran 
aquella inquietud tranquila, 

que no bailando a temerla, 
baile á hermofearla , y lucirla. 
Entró la Reyna es la Real , 
cuya popa era encendida 
brala de oro , que á drfpecho 
de tanta agua eftaba viva. 
La chufma toda de tela 
nacar , y plata vellida, 
con camifolas de Holanda, 
que fu gala es efiár limpias. 
V e l a m e n , jarcias , y velas, 
á fu modo guarnecidas 
de mil colores , formaban 
un penfil , á quien matizan 
de flores los gallardetes, 
y las flamulas, que heridas 
del aire que las tremola, 
y el agua que las falpita, 
venganza daban al aire, 
y al agua de la ojeriza, 
que tenían con las fulvas 
por ver , que de ver las quitan 
las negras nubes de humo, 
que dexó la Artillería, 
la mas pura , la mas bella, 
la mas noble , y mas divina 
Venus , que fobre la cfpuma 
flechas de conftancia vibra. 
Aqui al compás de las piezas, 
clarines,, y chirimías, 
á leva tocó la Real , 
cuya feña obedecida 
aun primero } que efcuchada, 
fue de t o d o s , con tal prifa, 
que á un mifmo tiempo la boga 
arrancó , y fiendo ia grita 
íegunda falva vocal, 
nos pareció , quando fe iba 
de la tierra , una viítofa 
Ftimavera fugitiva. 
Q¿taienra Galeras fueron 
las que figuieron fu quilla, 
que m a s , que rompen las olas, 
las encrefpan , y las rizan. 
E l golfo tomó la Nao, 
aun fin tocar en las Islas 
Mallorca , Iviza , y Cerdeos, 
no á caufa de ia enemiga 
opoficion de ios Puercos 

de 



3 
Francia , que bien podía, 

viniendofe tierra á tierra, 
tomar puerro en fus marinas; 
porque en las enemirtades 
de las Coronis militan 
en la campaña las gruías, 
y en la paz la cortesía. 
Y afs i , con falvocon.iuílo 
general eti fus milicias, 
Francia efperó á hueftra Reyna: 
que bien lidian los que lidian 
para vencer, quando vencen, 
aun menos , que quando obligan; 
mas no puedo deunetme 

Guárdate del agua manfa. 
| el amor de fus vaflallos, 
I de fus Rey,nos la alegría, 

no es pofsibk , 1¡ nn es que 

en referir las feitivas 
demoftraciones, que Francia 
la tenia prevenidas. 
Ef golfo tomó la Nao, 
tray.;nJo íiempre benigna 
en los vientos , y los mares 
la fortuna , porque mira, 
que con foío efte fcítejo 

i 
] con la voi de rodo* diga, 
, que elle repetido lazo, 
1 en quien di efpofa , y fobrioa 
I el nudo apretó dos veces, 
j con propagada familia, 
i para bien común de Elpaña, 
, vsnrurofos ligios viva. 
¡Félix. No tuve guflo mayor, 

eliad aota vos acento. 
Con el general contento, 

JÜgno á fu lealtad::- Sale Hernando. 
J l . íZí . Señor ? 
Félix. Qué dices >Hern. Que las dos bellas 

D a m a s , que al barrio han venido, 
á la ventana han falido, 
y derde éfta puedes vellas-

Félix. PerdorWl* r « b « m , 
pues dice á voces la f ima, 

q u ^ h a c e i Efpaña ,"fe'"defquita f t m j ^ p S o c 2 ^ « r 
de otras penas , que la debe J l t / p a r a q u e v é f i e C e o ^ r a ^ 

/ 'J qué cofa fon mis vecinas: Mira adentro. 
- - vive D i o s , que fon divinas. 

Juan. Veamoslas todos: qué veo ! ap. 
ella es. Pedro. Pues las vifleis vos, 
á mi me dexad llegar. 

Félix. A f é , que hay bien que admirar 
en qualquiera de las dos. 

Pedro. Qjé es lo que veo? eiia es, Cielos: 
gran dicha ha fido venir 
á vueftro barrio á vivir¿ 

Juan. Difsimolen mis defvelos: 
bizarra qualquiera es. 

Pedro. Finja mi pena amorofa: 
qualquiera es de ellas hermofa. 

Feüx. Oyen vueífarcedes , pues 
bizarras , ni hermofas fon: 

la vanidad de fu embidia. 
En fio , con ferena paz 
la vaga Ciudad movida, 
ya del remo que la impele, 
ya del viento que la infpi a, 
los mares fulca de Efpaña, 
y de fus campos divífa 
los celages, que quííieran, 
que el mar en fus ondas fáas 
huefpedes los admitieíTe, 
porque una vez fe compitan 
golfos de verde efmeralda 
con montes de nieve tiza. 
Y a el mar faluda ¿ la cierra, 
ya la tierra al mar fe humilla, 
í e n i o la primera , que 
fus Reales plantas pifan 
D e n i a : ó tu mil veces tu 
felice , pues en tu orilla 
o y de la concha de un tronco 
facas la perla mas rica. 
Querer tjue yo diga aora 
la mageftad de las viítas, 
el séquico de fu Corte, 
las galas , la* bizarrías, 

ap. 

quicenfc de aquí , porque 
fon muy tie n o * , para que 
les dé en mi ¡uiildiccion 
Á fu Dama cada IP,OJ 
pues eflán enamorados, 
dexe'-me con mis cuidados, 
íin ahbarme ninguno 
bellezas, ni bizarrías, 
que aqueftas Damas les digo, 

que fe 
Juan. Q; 

durare 
de la 

' "^o rn 
la pri 
Cielo; 

Pedro. L 

' ftferitíL° 
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una e 
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por fi 
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De Don Pedro Calieron de la Barca. i? 
que fon cofas de un amigo. 

fuan. Qué poco mis alegrías ap. 
duraron! ya fe quitaron 
delave_qui¿a/T porque - v 

' "yoTTóré" fu aufencia , y fue^. 
la primer cofa que hallaron, \ 
Cielos , mis penas^ju^.h^Jj-sfo1 

l4- ellas la caula/ ( ay de m i ! ) 
Pedro. La primer cola que vi apt 

ifc es por la que aqui he venido, 
JyfJírw/'La mefa efpera , feñor. Fajet. 

Félix. Vamos á comer , que aunque 
tan enamorado efté, 
tengo mas hambre , que amor. 

Juan. Aunque de burlas habíais, 
i'abed que de mi fortuna 
una es la caufa. Vafe. 

Félix. A Dios , una. 
Pedro. Aunque tan de humor eflais» 

por fi 3 ó por no , íabed , que 
una de las dos , por Dios , 
es la que figo. Vafe. 

Félix. A Dios , dos: 
qué corta mi dicha fue! 
fi no es que una mifma fea, 
que aun peor que efto feria, 
la que uno , y otro queria: 
plegue á Dios , que no fe vea 
empeñado en los defvelos 
de dos amigos mi honor, 
y pague lelos , y amor 
quien tío tiene a m o r , ni zelos. Vafe. 

Í Salen Doña Clara , y Doña Eugenia, 
¡ara. Por cierto cafa , y adorno 

todo , Eugenia , eflá extremado» 
Eugen. A mi no me ha parecido, 

fino de la Corte el afeo. 
Clara. Por qué? 
Eugen. Quanto á lo primero, 

porque efte , Clara , es el barrio 
donde de la Corte habitan 
los pajaros folitarios. 
A IOÍ Pozos de la nieve 
cala mi padre ha tomado: 
fieíca vecindad , Agofto 
le agradezca el agaiííjo. 

Clara. Por 1¿ quietud > y el jardín 
lo haria, Eugen. Liisdos cuidados, 
quittud , y jardín s pata eflo 

Yufte eflá juntico á Quacos: 
porque en Madrid , qué quietud 
hay , como el ruido ? y qué qtiadto, 
aunque con mas tulipanes, 
que craxo eftrangerg Mayo, 
como una calle , que tenga 
gente, coches , y cavallos, 
llena de lodo el invierno, 
llena de polvo el verano, 
donde una muger fe efté 
de ia celosía en los lazos, 
al eíhivo de un balcón 
á todas horas pajeando? 
Pues qué los adornos? Clara. Na es/T.W 
de terciopelo efle eítrado, 
y filias, y con fu alfombra? ® **' ' 

-de granadillo , y damafeo 
ellas camas ? los tapices 
de buena eflofa? y los quadros 
de ;buen pullo , y el demás 
tnenage > Eugenia, oidinario, 

re l impio , y nuevo? pues qué quieres? 
Eugen. Buenos fon , pero diez años 

de Indias fon mucho mejores.. 
Y o penfaba , que el adagio 
de tener el padre Alcalde, 
era niño , comparado 
con la fuma dignidad 
de cener el padre Indiano. 
Fuera de que entre ellas cofas, 
que tífc me encareces tanto, 
la mejor quadra , y mt jor 
alhaja 'es la que ¡10 hallo. 

Clara. Quáles fon ? 
Eugen. Coche , y cochera, 

que ella cu invierno , y vetano 
es la mejor galería, 
y él el mas hermofo traílo. 
Qué Indias hay donde no hay coche; 
aqui de Dios , y fus Santos: 
que enfayados trae , no h i eferíto, 
muchos pefos ? pues veamos, 
fi no hsn de hacer fu papel, 
para qué fe han enfayado ? 

Clara. Ni aun á tu padre referva 
la ladra de rus labios ? 
Jífus mil veces! Eugen, Mala hija: 
vivir quifiera mil años, 
folo por ver fi me logro. 

B Ciará. 



Ciara.. Advierte , Eygenia , que efbmos 
ya en la Corte , y que e l defpeio, 

^ . ^ b r í o , y el defenfido. 
/ C í ^ r U ^ J buen guflo , aqui es delito, 

. . /i l que aquí dan ¡os Cortefanos 
^ eflaiua al honor de cera, 
' y a k malicia de marmol. 

No digo , que no fea bueno, 
lo galante , y lo bizarro:, 

i pero que importa , ft no. 
í o parece? y no es tan malo 
no fer bueno , y parecerio, 
como ferio , y no moflearlo. 
E l hcnor de una muger, 
y mas tpuger fin cílado, 
al mas fácil accidente 
fuele enfeiour , y ijo. hay ampo 
de nieve , que mas aprifa 
aje fu. tez , al contado, 
de qualquiera 5 planta no hay,, 
que padezca los defmayos. 
mas prefto , que fin el cierzo, 
bada á marchitarla eL Auftro.. 
Quantos. tus. verfos celebran,, 
quantos tus, donaires , quantos 
tu ingenia s f o a los prime:os,, 
Eugenia , que ai mifmo palio, 
que te lifonjean el gufloj. 
íe murmuran el recato, 
rematando en m<yjofprecío. 
l o mifmo que empieza aplaufo» 
Y una muger como tu, 
no ha de exponerfe á ÍOÍ daños, 
de que parezca delito 
sada , ni le fea, notado, 
hacer profesión de rifa,, 
que tan preílo ha de fer ÍJanto* 
Hafta oy e a carta de dote, 
Eugenia , ha capitulado 
la gracia? Eugen. Quam mihi, 8 í v o b k 
prasílate fe te ha olvidada* 
para acabar el, fermon, 

^cpn todos fus a paja tos,. 

L para que de una vez 
_fmos aí tema |a mano,V 
has de faber > C l a - a , que 

Ííós non figades de: antaño,, 
que hablaron, con. las doncellas* 
- las demás de eflt cafo* 

Guárdate del agua Wanfa. 
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con las calj3S atacadas, 
lj¡ los cuel los , fe llevaros 
á Simancas , donde yacen, 
entre muger e s , y fallos. 
D a n efcrupulo de honor, 
fue un peíadifsimo hidalgo* 
cuyos privilegios ya ° 

fe icen de puro rancios. 
\ o he de vivir en la, Coree, 
fin melindres , y fin a/cosí, 
del que dirán , porque sév 

que no dirán, que hice agravio-
a mi pundonor ; y afjf, 
derribado al ombro el manto* 
defcollada la altivez, 
atento, el defembarazo* 
Ubre la cortefania,. 
he de correr á mi falvo 
los fiempre tranquilos golfos 
de calle mayor , y prado,, 
cofaria de quantos puertos 
hay deíde Arocha á Palacio», 
t i fo nuevo no ha de haver^ 
que no le eftrene mi garvor 
amiga fin coche ? cate; 
y fin chocolate etirado í 
DO en mis dias , porque: sh 
que es e l coniejo mas cano,, 
el mejor amigo el coche,, 
y él e l mejor agaffaio. 
Has fteítas no ha de faheflas. 
mejor que yo el KálendariO, 
defde el Angel á San Blás¿ 
dcfde el Trapil lo á Santiago*, 
ST picaren, en el dote 
i o s amantes cortefeiiaj^, 
que enamorados de si 
mas j que de mi enamoratíaíjL 
me feítejen., has de ver, 
que al retortero los traigo*, 
haciendo gala el rendirlos, 
y vanidad e l dejcarlos,. 
T o d o ello quiero que rengas» 
Cl i ra , , entendido , y ií acafo 
vieres eu mi:.;- Clara,. Que he de vé f , 
fi; aun¡ de efcucharte me eípanto? 

Sale' Don, tiionfi. 
Jlfl. Alonf. Eugenia? Claras Ut dt>^ Si ñor í 

etíonf. Pediros, albricia? puedo. 

Lat 



D í Don Pedro Calderón de h B.irca, 
tai dos.Ds qué? Alonf.Di la mejor dicha, , ds dos h una* como 

mayor bitn , tniyor contento, 
que fucedeirae pudiera 

IT 

defpues de llegar á veros. 
Don Toribio Quadradillos, 
hi jo mayor-, y heredero 
de mi hermano , mayorazgo 
i e l folar de mis abuelos, 
llegará al punco : una tropa 
que fe adelanto , me ha hecha 
relación de que aora queda 
muy cerca de aqui. Eugen, Por ciertft, 
que pensé que havia venido, 
íegun tu encarecimiento, 
algún Plenipotenciario 
con la paz del Univerfo-

jí/fln/.'Mati Ñuño í 
Salen Mari Naiío , y Erigida. 

r¡Mari. Qua me mandas ? 
Alonf. Aderécele al momento 

aqueffe quarto de abaso, 
efte aliñado, y eompueílo. 
Tu , Erigida , faca copa 
de la eícufada. Brig. Y a tefcgo 
un azafate , que pueden 
beber fu holanda los vientos- Vanfe. 

Altnf. Ocañez ? Sale OtaAex.. 
ytañ. Señor > Alonf. Bufcad 

algo de regalo preflo, 
para que coma eu llegando: Paje Ota*» 
y i las d o s , hi jas , os ruego 
le agallajeis mucho , ved 
que es vueftra cabeza, y creo, 
que ferá la mas dichofa 
la que le tenga por dueftot 
pues ferá efeudera fuya 
la o t r a : afsi inclinar pretendo np. 
á Eugenia. Eugen. Y o de eífa dicha 
pocas elpcranzas tengo, 
que Clara es mayor. 

Clara. Qaé importa, 
fi es mas tu merecimiento ? 

ín|(n.Palíedai conmigo, Clara? 
Alonf. Y a en el portal hay eftrgendo, 

cid. 
foent. D. Toribio. Vive aquí un feñor t io , 

que yo en ella Corte tengo, 
con dos hfjas por mas leñas, 
con quien á cafarme vengo, 

P 

ds dos ii u n í , com<? apueíhí 
)&Dtnt.Otañ. Efla es la cafa. -í/o*/*?. Yovcreo, 
" q u e es él fin duda , llegad 

conmigo al recibimiento. 
Torib. Y eftá acá? 

WOiañ. En cafa eftá, Torib. Pues 
$ ten efle eftñvo , Lorenzo. 

Sale Don Toribio con trags ds camino riikr.il*. 
Eugen. Jefus , qué rara fijura^ 
Chra. Tú tienes razón , por cierto. 
Eugen. A y ! que confmtió mi hermana 

en múrmu;ación. Alonf, Contento, 
fobr ioo , y feñor , de ver, 
.-jue haya concedido «1 Cielo 
ella ventura á mi cafa, / 
falgo alegre á conoceros 
por mayor pariente de ella. 

Torib. Pues bien poco hacéis en effo, 
que en el Valle de Toranzos, 
defde tamañito , tengo 
el fer cabeza raayor 
a donde quiera que l lego. 

Alonf. Llegad , ved que vueltras primas 
defean mucho conoceros, 
y han falido á recibiros. 

Toñb. Razonables primas tengo. 
Clara. Vos feais muy bien venido. 
Torib. Tanto favor agradezco. 
Alonf.Cómo venís? Torib. Muy canfado» 

que traigo un m a c h o , os prometo, 
de tan mal afsiento , que 
me ha hecho á mi de mal afsiento. 

Alonf. Mientras de comer os dan, 
fentaos. Torib. No ferá mas bueno 
el trocarlo , y que me den 
de comer mientras me (¡toro i 
peco por no fer porfiado, Sientafe. 
que os fenteis los tres os ruego, 
que yo de qnalquicr mauera 
eftoy bien. Clara. Lindo defpejo. 

Eu¡en. Efta es mi cabeza i Clara. S i . 
Eugen. En aquefte inftaute creo, 

cierto , que Coy loca , pues 
tan mala cabeza tengo. 

Torib. Finalmente , primas miat, 
como digo ds mi cuenco, 
parece que fots hermofas, 
aora que caigo en el lo , 
y canto , que ya me peía, 

B i que 
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Torib, Porqueya 
mas cxpíiqueme un exemplo. 
Eícriben los naturales, 
que piieíJa un borrico ep medio, 
ae dos píenlos de cevada, 
le- dexa morir primero, 
que haga de! uno elección, 
por mas que los mi r e hambriento: 
yo aín en medio de las. dos, 
que fois mis mejores pienfos, 
no íabicndo á qual llegue antes, 
me quedaré de hambre muerto. 

Alonf. O fencil.'éz de mí patria, an. 
quánto de hallarte me huelgo! 

Clara. Buen concepto , y corcefano. 
Eugen. De borrico es por lo menos. 
Torib. Mas remedio hay para todo: 

no ha de traerfe, á lo que entiendo, 
no , una difpenfacion, 
por razoo del parenrefco, 
para la > Alonf. Chio eflá. 

Torib. Pues traigan dos , que yo quiero 
dar el dinero doblado; 
y de ella fuerte , en teniendo, 
para cada una la fUya, 
cafaré con ambas. Pero 
h a , fi, que fe me olvidaba: 
romo eíiais , faber defeo, 
vos . y nais ftfioras primas ? 

Alonf. Muy alegre , y muy contento 
de ver mi cafa , y mis hijas, 

-y á vos., psra que feais dueño 
del fruto de mis trabajos. 

Torib. EJTo j y mucho mas merezco: 
í vierais mi Execucoria, 
primas mias , os prometo, 
que fe os quitaran mil canas) 
Vellida de terciopelo 
carmesí , y allí pintados 
mis padres, y mis abuelos, 
como unos Santicos de Horas: 
en las alforjas la rengo, 
efperad , iré por ella, 
para que veáis que no os miento. 

Saje Mari müo , / «ffpfitft Terliz 
)$Mari. La comida efta en la mefa. 

Tvrib, Ay, fe¿Qr t io a qué es e/io i 

de las Lidias , que no creo, 
que es hombre , ni muger, y habla,* 

Alanf. Es Dueña. 
Torih. Y es manfa? Mari. Ingenia 

cerril tiene el primo. Emgmj No e í . 
ímo ronco por extremo. 

Alonf. Cómo queda vueílro padre, 
y fu ca fa , faber quiero. 

Torib. No me haga mal de hijodalgo 
de Comedias., ñ me acuerdo. 

%T*ru La m e f a efla Torib.Y dond' 
' ' tenéis Ia m e f a , Mari.AUi dentro. 

Tonb No sé fi lo crea. Mari. Por que j 
Torib. Porque la. inflruccion que tengo. 

« , que na roe c r e a «fe Dueñ a s i 

pero yo Jo veré preSo, 
perdonadme, que rio foy 
amigo de cumplimientos. Vafn 

Clara. Lindo primo , por mi vida. 
E l no es galán , pero es puerco. 

B*ge*. Las guardas de peíle, como 
eiirrar le dexaron dentro? 

Alonf. De qué eíiais niftes las dos? 
Las a Y o denada, Alortfi Y a os entiendo! 

os havrá el eftiloí, y trage 
aelagradadot pues silo 
es lo mas , y Jo mejor 
que tenéis , vereis quán prefta 

— J e mejoran C o r t e , y traro. 
Los mas vienen afsi , y Juego 
Ion Jos mas agudos; mas 
explicaros quan contento, 
y alegre eíloy , no e s pef s ib)e, 
ele ver que buelva á mis nietos 

^ Ja cafa de mis mayores. 
Don T a r i b i o , vive el Cielo* 
fe ha de cafar con Ja uaa, 
fin penfar Ja otra por effo, 
que no ha de cafar con otro 
como é l ; porque ¿f> quiero, 
feue Jo que á mi me ha cefiado 
(tanta fatiga , y anhelos, 
me malbarate u.n mocito, 
•lie galle en medias de pelo 
i a s , que vale un mayorazgo, 
¡i viera por un fembrero 

¡de caftor dar veinte, o treinta 
peales de á. ocho .yo a mi yerno, 

ía-



De Don Pedro Calieron de la Barca. i? 
pendes de mi fudor, 
]f>erdiera añ entendimiento? 
y afsi, no hay que hablar, lino 
perfuadiros defd¿ luego, 
que elle , y otro como eñe 
han de fer efpofos vueílros. Vafe. 

Clara. Piimero pierda la vida. 
E H ' * t La vida no , mas primero 

me quedaré fin cafar, 
que es mas encarecimiento.. 

e r ó » « * « a f » ! { » t » E K 

^ J O I U ^ D A S E G U N D A . 
Salen JM Juan , Don Feüx , y Hernando. 
Fe.tx. Cómo haveis , Don J u a n , pallado 

la noche i Juan. Cómo pudiera, 
Don Telix , en vueflra cafa 
Cno muy bien , puerto que e l l * 
de mi rrifleza no tiene 
la culpa» Felhr. Pues qué trifleza. 
es la que aora os aflige? ^ 

f«an. No sé como aora os la encarezca: 
defde el inflante que vi /n f . 1 

i/dBB i™— •• /o*-
eíía divina belleza, (jL>, 
que aun en mi memoria vive, 
á pefar de tanta aufencia, 
todas aquellas cenizas,, 
que entre olvidadas pavefas, 
aun no juzgué que eran humoa, 
llama han fido , de manera, 
que conocí , que han eftado 
en ociofo fuego enibueltai; 
t ibias , pero no apagadas, 
calladas , pero no muertas, 
no bolvi á verla ayer tarde, 
porque no bolvió á la re;a; : 

y afsi , oy con la efperanza 
ae que , fiendo dia de fieíta* 
no dexará de falir, 
te madrugado por verla: 
¿ la puerta de la calle 
voy á eíperar, que amanezca 
íegun do fol para tal, 
vos haced , por vida vueílra, 
puedo que no importa al cafo, 

nada D o n Pedro entienda. Vafe. 
FeJ.x. Havra hombre tan necio, como 

ci que hallar memorias pienfa 

en un* muger , al cabo 
de tanros años de aufencia ? 

Hern. Dtxale , que con fu engaño 
viva. Félix. Ua Cortefanpl, que er*> 
decia i el engaño la cofa 
que mas , y que menos cuefta. 
Veamos eftotro doliente 
en qué eftado eíia , ya que efl». 
cafa 3 de locos de amor 
fe ha buelto convalecencia. 

. Sale Don Fedro. 
/ylQné hay , Don Pedro ? buenos diai-
Pedro. Fuerza íerá que lo feaij, 

recibiéndolos de vos, 
y en vueftra cafa , por vueflra, 
y por !a dicha de efHr 
mis efpsranzas tan cerca. 
No creereis quanto gozofo, 
y ufano eífoy de que fea 
vueflra vecina qfta Dairav 
pues con effo, cofa es cierta, 
que para verla, Don Pelix, 
(dos mil oca/Iones renga: 
y per no perder ninguna^ 
voy á efperarla á la püerra, 
pues fin duda , que 0 y á Mifla 
havra de falir por fuerza. 

Félix. En ella Don Juan aguarda. 
Pedro. Aki fe hará la desbreña 

mejor , paleándonos todos: 
vos , auuque llevaros quiera 
á otra parte , no- vais ; pero .^x ' 
de fuerte , que nada entienda. 

K.ey Sale Don Juan. 
J {Fé l ix . Qué hacéis , Don Juan ! 

Juan. Elperaros, 
para faber á que Iglefia 
quereis que vamos á Mifla. 
De aqui no hagamos aufencia. Aloidtr, 

Pedro. L o raifmo le decia yo, 
vamos á donde os parezca. 
No os vais, Don Félix,de aqui. Al olios, 

Félix. De ¿fia fuerte fácil fuera ap. 
fervir un hombre á dos amos, 
mandando una cofa mefma. 
Vueííarcedes, Cavalleros 
muy enamorados , pienfán, 
que no hay mas, que i r íe , y llevarme 
cada qual á fu querencia i 

Ti 
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pues tro, vive D i o s , que oy . 
fe han de eítár donde yo quiera, 
que quiero yo enamorar ¡ 
también uft dia en convergí 
y a f s i , haífa que mis vecinas 

j a j g a n , y vamos tras ellas, 
para ver la que me toca 
feífejar , pues cofa es cierta, 
que yo la que quiero mas, 
es la que tengo mas cerca, 
no fe ha de ir de aqui ninguno. 

Pedro. Por mi fea norabuena. 
H¡a«.Por mi también. Pedro. Lindamente 

haveis hecho la deihecha 
con D, Juan. Juan. Bien con D, Pedro 
defmentido tuveis mis penas. 

Félix. Mas lo hago por faber api 
fi es que es la Dama una ntefma,Jf 

y fi es la que de las dos:1.- /y 
mas no profiga mi lengua, 
que es tarde, para que á mi 
beldad alguna me venza. 
an. Pues ya qu» quereis , D o n Félix, 
que os afsiílamos, no fea 
tan de valde, que no os cueiie 
el pagarnos una deuda, 
que nos debeis. Pedro. Es verdad, 
y es famofa ocafion cfta, 
pues folu para hacer hora 
fon las relaciones buenas. 

Félix. Y o me huelgo, pues afsi 
hablaré un rato fiquiera, 
fin que a la mano me vayan 
con amor , zeloi , y aufencia. 
Con el geneial contento, 
Madrid, digno á fu fineza, 
á fu lealtad , y fu amor, 
oyó las felices nuevas 
de las bodas de fu Reyj 
y mas , quando fupo que era 
la divina M u i a n a : : -

Fuan. Tened , que dexar es fuerza 
otra vez Ja relación 
para otra ocafion íufpenfa. 

Félix. Por que ? Juan. Porque fale gente, 
Félix. Quánto vá , que fe me queda 

ia relación en el cuerpo, 
y vienen otros a hacerla? 

do es el que fale, Pedro, Un 

agua manfa. 
L~que á Tu amo , fin duda , efpera, 
«a». Bien podéis ya profeguir. 
'tüx. Digo , que en gocofa mueflra 

del alegría de todos, 
pues todos juntos cjuifieria 
íignificar los afe&os 
en regoci jos , y fieftasi 
y aunque , c o m o vos dixilíeís, 
caminan con fu pereza 
lat dichas, y no es ¿ l gufto 
correo á toda diligencian 
con todo e l fo , llego el dia 
de faberfe , que en Viena 
el Rey defpofado eflaba, 
remitiéndole á que exerza 
fus poderes Ferdinando, 
Rey de Ungria , y de Bohemia, 
Perdinando, ínclito joven, 
en quien la facra Diadema 
de Rey de Romanos , preílo 
hará la elección herencia. 
E l , pues , no del poder folo 
usó , mas de la finezs, 
con que fírviendo i fu hermana, 
hizo de la Corte aufencia. 
-Dcxemos en el camino 
las dos Msgeflades, que efta 
no es la acción , que á mi me toca, 
y a que v o s , con la agudeea 
de vueftro ingenio , dixifteis 
el aparato , y grandeza: 
y vamos á que Madrid 
defvelada , fiel, y atenta 
al férvido de fas Reyes, 
que es de lo que mas fe precia, 
en tanto, que prevenía 
la ufada lid de íus fieftas, 
corobiió la mas iltsftre 
de la Efpañola Nobleza, 
para una mafcara, haciendo, 
ó acaíb fue , ó diligencia 

\ á propofico de bodas, 
\ ceremunioía la -fiefta: 

porque fi i la antigüedad 
rebol veis humanas letras 
hallareis como en las napciis 
aun menos iluftre*, que efta% 
con antorchas en las maaos 
coruaa tropas diverías, 
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á quien llamaban preludios, 
invocando la luprema 
Deidad del facro Himeneo, 

cuyas aras las ceas 
facrificaban , cantando 
Epitalamios , en prendas 
de que aquellos cafamientos. 
favorable á afsiílir veDga. 
Y afsi » de la antigüedad 
tomando Madrid aquella 
parte feftiva , y desando 
la gentílica, desuella, 
uso el regocijo folo,, 
mejorando ituíhe j, y cuerda 
el rito i, pues que fue dando 
al Cielo gracias inmenfas 
de fus dichas , cuyas vocesi 
variamente lifongeras, 
fueron el Epitalamio, 
que Efpafta cantó, contenta 
en MuÜca , que es con fufa, 
mas dulce , fino mas dieftra» 
En toda o.-» vida vi 
tan hermofa tropa bella, 
como la mafcara junta, 
quando al compás de trompetas^ 
clarines, y chirimías, 
empezaron a moverla 
los dos Polos , que de Efpafia^ 
y de Alemania fuíletuan 
la Política i bien, como 
dando ge ñero fas mweftras 
de que Alemania , y Elpaña 
por todo el tiempo intereffan» 
una en que tal prenda da, 
y otra en que admite tal prenda» 
Bien quifiera yo pintarlos, 
pero aunque mas lo pretenda* 
no es pofsible , fino es 
que la retorica quiera 
en fus figuras preñarme, 
el ufo de fus, licencias, 
[cometiendo una que llaman 

ropo de profopopeya, 
que es quando lo no pofsible* 
b jxo objeto de la idea, 
ó callando fe imagina, 
o hablando fe reprefenca. 
Porque fino es que finíais, 

3 fuerza 

"aTlá en la fantasía vueftra 
| basar de purpura, un monte, 
| aider de plata una felva, 

y de felva , y monte luego 
formáis un monftruo , que 
de nuevo metamcrfolis, 
iodo en fuego fe conviertan 
no podréis imaginar 
cómo aquel peñafeo era 
de luz , y nacar , y plata, 
en cuya abrafada. felva, 
fueron 1-s plumas las fio reí, 
y las hachas las, eftrellas. 
Tan iguales todos j un ros» 

i y cada uno , que no. Wuvieri 
pareja , que poder darle, 

! fi ellos mifmos no fe huvieran 
\ antes convenido á fer 

ellos mifmos fus parejas. ' 
Quando del un puelto a! ottO 
corrían las tropas y eran • 
dilfueltas exhalaciones, 
y drfatados cometas. 
Tan hermofa fue la noche, 
que el dia entre pardas nieblas 
íucedtó por muchos días, 
la faz de nubes cubierta,, 
llorando l o que llovía, 
ó de embidia , ó de vergüenza^ 

i Halla que defempeñada 
vio fu luz con la belleza 
del dia que vio la Plaza 
para los Tiiros difpucíla; 
porque aunque fu hernaofo circo 
fiempre ha fido heroica afrenta 
de quaatos- Anfiteatros 
Roma tn ruina nos acuerda; 
nunca cor: mas caufa , pues 
nunca fe vio íu grandeza,, 
a fuer de Dama , ni mas 
defpejada, ni mas bella: 
pues que quando vio que s tropas 
ocupaban la pakftra 
de los lucidos criados 
las adoradas catervas,, 
como á fu triunfo traxeron 
los ^rande% He roes , que en ell» 
la fuerce han hecho precifa, 
por quien ya e l acafo dexa 

d e ' 

u 
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de fer acafo , pues ya 

i no viene á íejt fino fuerza 
I el que ha facado JI acierto 
Idel nombre de contingencia. 
VA ftinguno he de nombraros, 

f es juflo , que no quiíierj, 
|ue haviendo ya tantas plumas 
'iniado á fus excelencias, 
os deslucieiíen aora 

i ortedades de mi lengua, 
o l a os díte , que no huv® 
»tuto , que armada la celia, 
a piel manchada, arrugado 
:1 ceño , hendida la huella, 
lilatado el cuello , el pecho 
:o:to , la cerviz inhieíta, 
le una vez efciiba ofados 

[cara¿teres en la arena, 
Jc(;mo quien dice , efia es, 
o vueftra hutffa , ó mi hueffa, 
que no futfTe tiiunfo fácil 
del primor , y la deíheza, 
de que el mas hidalgo bruto, 
fobervio con la obediencia, 
dócil con la lozanía, 
fus amenazas defprecía 
al « ¿ l o del acicate, 
o al avifo de la rienda: 
pues ya el afta , y ya la efpada, 
en ambas acciones dieflra, 
airofamente mezclaban 
ia hertnoftira , y la fiereza. 
Feliz acabó la tarde, 
¡urdando Madrid contenta 
on ella , y con la efpetanza 
!e que fus dichas fe acercaras 
r afsi , fo!o en prevenciones 
áefde entonces fe defvela, 
porque fiecdo , como es 
la Corte el centro , y la esfera, 
que ha de merecer lograrla 
mas fuya, defaire fue:a, 
íaviendo de pallo tsnras 
Ciudades hecholí fitíbs, 
exceder ella en las dichas, 
y las orras en finezas: 
f mas tífondo a fu aplaufo 
"as Naciones Eftrangeras, 

de tmbidiofas pendientes, 

del .agua man/a, i • 
ú de curiofas arearas.-- ' • 
Y afsi la prolijidad 

|de las horas de la atlféncía 
>iííó folo en difponer 
tparatos, que aora es fuerza, 
jue yo remica i mejor 
pluma , que nos los refiera, 

«faciendo aora folam?nce, 
que la feftora Con,-leía 

ide Medellin , de Cardona 
ilurtre familia excelfa, 
a Denía fue á xcibir la 
como Mayor Camareta, 
á donde efpei ó harta el dia 
de la deíeada nieva 
de que ya fu MageíktJ 
(que Dios guarde) efíaba en Den i a; 
aqui el feñor, Almirante, 
á darla la enhorabuena 
de parce del Rey falió, 
y aunque falió á h ligera,- 1 

fue con aquel lucimiento 
digno , á fer quie* es , que ifüera 
en fu Excelencia muy tibia 
Ja difeulpa de la priefía. 
De deudos , criados , y amigas 
fue el fe quito de manera, 
que , á no hacer particular 
elección , pienfo que fuera 
dexar fin gente á Cartilla, 
que de un Almirante de ella, 
quién de fer deudo , ó amigo* 
ó criado fe referva ? 
O felice Caía , a donde 
entre todas tus grandezas, 
el -afe£to es patflfaonio, 
y lo bien viíln es herencia 1 
En efte intermedié, pues, 
hizo Madrid diligencias 
mas efeílivas , en orden 1 
á que todo fe prevenga 
con mageftadl, y aparato,, 
para la -entra.la á la Rsyna* 
afsiftida* dignamente 

'flíl .que ció la fcfttja, 
del que efpofo la merece, 
del que amante la celebra; 
poniendo á fus pies dos Muadflfi 
pues como Q j a i t o Planeta, 

quan-
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"quinto ¡Tumina , la_ poftra, 

quanto doia , la iujeta, 
coronándola tres veces, 
erpoía , fobrina , y Rejina. 
Con que haíta el felice dia, 

]que nueftros ojos la vean 
| entrar triunfante en fu Corte, 
W relación fe fufpenda, 
Mivertida en la efperanza 
de que generofa venga 

! á fer fin de nueftras aníias, 
teimino de nueftias penas, 

j logro de nueftros defeos; 
/ y a par de las diclias nueftras, 
( con felice fuccefsion 
V y o s viva edades eternas. 

tfjife-La GawWTco^ire l tiempo 
fe ha medido de manera, 
que acabarla , y falir gente, 
ha fido una cofa mefma. 

Pedro. Si , mas no la que eneramos, 
Félix. No , porque es el padre de ellas. 
Juan. No le conocí haña aora, ap. 

que en mi tiempo eftaba fuera. 
Pedro. Nunca halla aora le vi, ap. 

que yo lietnpre amé en fu aufencia. 
Juan. Quién es el qilf con él viene» 
Hern. Y o podré dar/eíí» cuenta:, 

es un fobrino Afturiano, 
con quien el padie defea 
cafar una de las dos. 

,,-y Salen Don Alonfo , y Don Toribio. 
AJuan. Quiera el Cielo , que no fea ap. 

la novia la que yo adoro. 
JW™. Plegué áDios , que no fea Eugenia. 
Fe.ix. Pafiiemonos^To',<i|. Como digo, 

qué hacen , tso , á nueftra puerta 
pellos mocitos ^ i l o n f . No eftan 

en la caile? qué os altera? 
Torib. En la calle de mis primas, 

fin mas , ni mas fe paífean ? 
\Á Alonf.Pues por qué no ^7"ori¿.Poique no 

me ha de haver p. (Teante en ella, 
ni piante , ni roam^nte; ¿ • 
y mas ellos 

"que Filenos de golilla, 
de candil , y vigotera, 
2iidan cerrados de frenes, 

¿J^tianlparentes de piernas. 

Alonf. Qaé hemos de hacer , íi fon 
vecinos? Torib. Que no )o fean. 

Alonf. Cómo íi tienen agui 
fus cafas? Torib. Q j e no las rengan. 

Félix, Fuerza es hablarle : yo llego. 
Juan. Pues buena oca/ion es efta. 
Feüx. Dadme , feñor Don Alonfo, 

aunque de paÍTo , licencia 
para befaros la mano, 
y daros la enhorabuena 
de haver al barrio venido, 
que aunque efcufarlo debiera 
halla eftár en vueílra cafa, 
y vifuaros en ella, 
el alborozo de ver, 
que tan buen vecino tenga, 
dilatar no roe permite, 
que á fu férvido me o f ezca. 

Juan^y Pedro. Todos lo mifmo decimos. 
Torib. Qué ceremonia tan necia! ap. 
Alonf. Guárdeos Dios , por la merced 

que me hacéis , que fi fupiera 
la dicha de mereceros 
rantos favores , huviera 
cumplido mi obligación, 
vifícandoos en la vueflra. 
Conoced á mi fobrino, 
que quiero que defde oy fea 
vneftro fervidor. Torib. Y o havia 
de fer alhaja ran puerca ? 

Alonf. Efta es acción cortefana. 
Torib. Mas me huele á Corte enfíima. 
Alonf. Llegad , Don Toribio , ved, 

que eftos feñores efperan 
conoceros. Juan. En nofotros 
tendréis á. vueftra obediencia 
oy amigos , y ctiados. 

Torib. Guárdeos Dios , por la fineza. 
Félix. Venis con faluJ? Torib. Al Ciclo 

gracias, ni mala , ni buena, 
fino afsi afsi , entreverada, 
como lonja de la pietna-

Alonf Mas de efpacio befaré 
vuctlras manos : dad licencia. 

Félix. Vos la teneis. Alonf. Don Toribio, 
venid. Torib. Aqui te los d^xasi 

Alonf. Qué he de hacer ? 
Torib. Yo lo sé. Alonf, A dónde 

vais i To.ib A dar á cafa fcuíltí. 
C Alonf. 
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Alonf A que? Torib A decir a rni? primas, 

que en rodo oy no falgan faera. 
Alonf. Hao de quedarfe fin Mífia? 
Torib. Que dificultad es e l í i í 

mi Ejecutoria les baila 
pa-a fer Chriílianas vi ¡as. 

Alonf. Jefas; , y qué difpirate! 
v^nid, venid, no lo enciendan 
elfos hidalgos, Torib Por Dios , 
que fi por mi voto fuera, 
no hayian de faíir de cafa, 
quifieun , ó no quifieran, Vaife. 

Félix. No sé c o n o fus pofsihle::-
Jum. Que? Félix. Q, ) e la rifa defensa, 

viendo al primo. Pedro. Q j é figura 
tan rara!, Juan. Eltraña prefencía 
de rr,vio I Hern. Ya las dos falen. 

Salen Di.Ha fia-a , y Dona Eugenia con 

mantos , Ot.iñcz. delante, Brígida , y 
t, Mui Ñuño detras. 

WFeUx. Defde aqui podremos verlas 
* acafo. Clara. Echate el manto, 

que hay genre en la calle , Eugenia. 
Eugen. Qué he hecho yo , para no andar 

con la cara defeubierta? 
Otañ. Tomad , luego la faltara 

á la h rmanica rcfpuefla. 
Mari. Callad , que no os toca a vos 

híblar en eflas marerias. 
Srig. Ni á vos en eflas , ni efíotras, 

y habíais en eiTotras , y ellas. 
pFtüx . P.ifltmos aora al defcuiJo. 
.Jitan. o permita A m o r , que en ella, 

ff al verme , eflén fus memorias, ap. 
ya que no vivas , no muertas. 

Pedro O plegne á Dios , que fe obligue 
de ver que he venido á verla, ap. 

Clara. Advierte , que llega gente. 
Eugen. Y bien , la gente que llega, 

qué fe lleva por ílevarfe Saca un lienzo. 
alia efta reverencia? 

M a s , Cielos, qué es lo que miro! ap, 
D ' n Juan es , ya de fa adeuda 
drbió de ceífor la caufa, 
y no es mi duda fola efla, 
fino eftar con él Don Pedro: 
aquella es la vez primera, 
que ha iid¿> por ignorancia 
an. ga la competencia. 

agua manfa. 
te ix. Qual es de las dos | Don J j a n , 

la que tanto amor os cuefta ? 
Juan. La del pañuelo cu la mano: 

no bolvais tan preílo á verla, 
no advierta, que de ella hablamos*, 
y porque tampoco advierta 
Don Pedro mi tuibacicm, 
voy á efperirla á la Iglefia; 
quedaos vos con él . Vafe 

Félix. Si haré, 
• Don Pedro, quál es de aquellas? 

Pedro. La qus en la mano un pañuelo, 
defeubierra va , es Eugenia: 
no bolvais tan preíío , no 
conozca que hablamos de ella; 
quedaos, que porque no dé 
mi amor á Don Juan foípecfta, 
tras él voy. Vafe. 

Fdix. Ya sé , á lo menos, 
que la Dama es una mefma. 

Clara. Si n pañuelo me he venido, 
. el tuyo , hermana , rae prefla, 
' que ir rapada me congoja. 
Dale Doña Clara el pañuelo, y Úefiapaft. 

Eugen. A mi el venir, defeubierta, 
pues por fi fue encuentro acafo, 
que me hayan vida me pefa. Tapufii. 

Fehx. Ya puedo ver , pues que tengo» 
nombre , fena , y contrátela, 
quál es la Dama que adoran. 

Clark. No á mirar el roflro bueívas. 
Eugen. Jefus , y qué condicion f 

Ja (lima es , que no feas fuegra, 
fegun te pudres de todo. T'anfe. 

Félix. O quanco he fentido verla! " 
que aunque efloy con el cuidado 
de que aquella competencia, 
el día que fe declare, 
lu de parar en pendencia; 
fiando la Dama una milma, 
ya para mi fe acrecienta, 
v é r , que de las dos hi íido„ 
aunque entrambas fon tan bellas, 
Ja que me lo pareció 
mas , quando la vez primera 
vi á las dos en ta ventarra; 
pero eílo aora no es de etíencia, 
que yo acabaré con.-nigo, 
que mi honor á mi amor venza, 

fi.io 
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'fino acudir á e l l cvar , 
que á defengañarfe vengan, 
en tanto , que yo á la mira 
diícurro de que manera 
entre dos amigos , que hacen 
de mi confianza, deba 
prevenir el lance , haciendo 
á fu ellorvo diligencia. Vafe. 

Salen Don Toribio , y Don ilonfo, 
Alonf. A qué bolveisaqui i Torib. A qué 

he de bolver , pefe á mi, 
fino á efcombrarlos, íi aqui O 1 

eftán los que aquí dexé ? í ' 
Alonf. Pues que os vá eu elfo í 
Torib. Qué mas 

queras que á un hidalgo vaya, 
que ver que holgazanes haya, 
á donde hay primas f Atonj, Jamas 
tan necia locura vi: 
en Mjdrid quién reparo 
íi hay gente en la calis > Torib. Y o . 

Altnf. Y vos por qué i Torib. Porque íi. , , , 
Alonf Am bien , que fe han aufentado, Y/Felix. Y o eítimo la confianza 

- - — : ..x 'V j u ¡ t n - p u e s haviendo reparado, 
que al verme el color mudado, 
hizo fu roftro mudanza, 

os agrada de las dos, 
que Eugenia vueilra ferá: 
que es lo que yo defeaba, ap. 

Torib. Con eíTo el rencor (n acaba, 
que el verlos aqui rae dá 
á nueftra calle bolver 
en canra converfacion. 

Alonf Pues yo la dríptnr3cion 
haré al inflante traer: 
venid aora , que quiero 
ganar las albricias yo 
de fer la que p effrtó 
vueftro amor. Torib. O i i pri merot 
l i difpenfacion , feñor, 
de Roma no ha de venir? 

Ahnf. Por ella Á R J Í Í I J fe ha dé ir. 
Torib. Pues fien J o afsi , no es mejor 

abreviarlo de ctro modo ? 
Alonf. Qué modo ? Torib, Uno que yo sé. 
Alonf,Qué es ? Torib. Defpofarnos , y que 

vamos á Roma por todo, f'aofe. 
Salen Den Peíix, y Don Juan. 

y ya nadie aqui fe vé. 
Torib. Acerráronlo, porque 

vcuia determinado. 
Alonf. PUÉS qué era vueflra intención* 
Torib Solo ver íi la anchicorta, 

como en caperuzas, corta 
en fotnbreroi d; callion, 

Ahnf Vos qué teneis que temer, / 
para llegar á tífc excrems í i í-J'" 

que no la hizo , .fofpecho, 
fu a m o r , y que efiá confiante, 
porque es el roftro bolante 
del retox que anda en el pecho. 
Y afsi , pues que folo ha íido 
mi dicha el haver llegado 

Torib. Mucho tengo, y nada t e m o , \ ¿ 7 ^ / donde de vos amparado 
que defde que llegué á ver 
de mis primas los dos cielos, 
li verdad digo, ieñor, 
tengo q Eugenia tanto amor, 
que aun los hombres me dán lelos . 

Alonf. Aunque ellas colas me dán 
enfados , he agradecido, 
que os entreis á fer marido, 
por las puertas de galán: 
pero ha de fer con cordura, 
que zelos no ha de tener 
un hombre de fu muger. 

Torib, Pues de q n a l , de la del Cura í 
Alonf, Díxad delirios, por Dios , 

y bifte faber de mi, 
íi « Eugenia la que aqui 

fea amor tan bien nacidas 
lo que haveis de hacer por mi, 
puefto que entablada ya 
la amiftad del padre eftá, 
es profeguir deida aquí. 
D e fuerte , que con entrar 
vos en íu cafa , me de 
ocafion A m o r , en que 
pueda eferibir , vér , y hablar. 

felix. En buen empeño de amor ap, 
eftoy , pues en lance igual, 
Ji á un amigo foy leal, 
foy á otro amigo traidor. 

Jum No me refpondeis? Félix. No sé 
íjue os diga , Don Juan , pues no 
foy hoinnre can baxa yo, 

C i que 

0 
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A i , ! — G u í r d k t e del agua manfa. 
- q«s o:?.(5an procuraré p3ra (abe;me libra.? 

con nadie pura engañarle. 
Juan. Q j á l es mi amigó mayor ? 

Sae Don Pedro. 
}Jl?e¿<-Q. D i n Félix , íi de mi amort;-

' /'t¿;i-. Q¿ie profiga hede eflorvarle. a¡f¿, 
A buen tiempo haveis venido, 
y luego profeguiteis 
lo que decirme quereis, 
que quieto , que prevenido 
de un? potfia en que eflamos, 
feais juez. Afs i , vive Dios, ap. 
tengo de hablar ccn los dos. 

fed'o. El argumento efperamos. 

> > • » ' 
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de impeí'inenciai de amor? 
Qué haré entre uno f y otro amigo, 
que cada uno en fu efperanza 
h:ce de mi confianza? 
pues nada enmendar doníigo* 
viendo un cerca á los dos 
de la D a m a , qué podré 
de mí parte hacer? no sé 
que haya medio , vive Dios , 
p " y a no es que á ver alcance 
que las Damas folas fon 
las que en qualquiera ocaííon 
hacen bueno , ó malo el lance. 

8 rlg 

Félix. Si un grande amigo os pidiera, c^™0 podré atrevido 
que travaffeis anaiflad 
<on hombres de calidad, 
para que fuelle tercera 
en fu cafa de fu amor, 
hicierais lo vos ? Pedro. Y o fi¿ 

Fe.ix. Y o no. Pedro. Por qué* 
*Fe',¡x. Porque en mi 

_fueia ei'crupulo traidor; 
?ues el dia que llegara 
¿e traición á que otro fuera 

ta¡i a m i g o , precifo er?, 
lio lograra , ó no lograra. 
Si no lo lograra , en qire 
á mi amigo le fervia ? 
y fi lo lograra , hacia 
una gran ruindad ; porque 
el que , engañado de mi, 
fe daba ya por mi amigo, 
ya lo era , y yo fu enemigo, 
es c ierto; pues fiendo afsi* 
cómo es pofsible que yo 
fea enemigo del que ya 
por mi amigo fe me J á í 

I luego £ en no fetlo no 
1 es nada 1o que configo, 
¡ y en ferio configo fer 
[ fu amigo , cómo he de hacer 
(yo traición al que es mi amigo? 

TeJio. Siendo effa vueítra opinion, 

ya no os tengo que decir. Vafe. 
Juan. Y o tampoco , y havié de ir 

¿ ¡buftar otra ocafion. Vafe. 
Félix. Havrá defdicha mayor! 

que no me baile el amar, 

krt 

¡h 

hablar en materia tal 
á una muger principal, 
ni darme por entendido ? 
Cara á cara he de faber, 
fi á los dos quifo v ó no quifoj 
pero nafta dar el avtfo, 
un papel lo podrá hacer, 
que á fu opinion no fe atreve 
quien por falvar fu opinion, 
la advierte de una ocafion; 
Aora falca quien le lleves 
pero ha de faltarme modo, 
fin que lo llegue á fiar 
de otro , de poderle dar? 
Aora bien , falir á todo 
me roca , haciendo teíligos 
los Cielos , qus aventurar 
yo un empeño, es por facar 
de otro empeño a dos amigos. Vafe. 

Salen Doña Clara , Doña Eugenia, Brígida, 
y Mari Ñuño. 

'Clara. Tén , Mari Ñuño, efte manto:, 
quién en cafa tuviera 

Capellan, para no ir fuera, 
y mas & concurfo tanto. 

Eugen. Mucho me holgara veny: 
aora de buen humar, 
para poder con mejor 
tirulo , que tu , decir: 
quién la Parroquia tuviera 
diez leguas , para rener 
mas que andar , y mas que véN 

Mari. Arengóme á íá primera. 
firig. Y o A iífegunda. Mari. Por qué ? 

Brig. 
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Brig Porque no he viflo en mi vida 
efcrupulofa aturdida, 
avie al primer lance no de 
de ojos. Van/e laidu. 

Salen Don Ala/o, / Don íoribio. 
toloiif. En tu quarro efpera, 
^ one yo la llegaré á hablar. 
Torib. Si haré ; defde aqui efcuchar 
V i o que relponde quifiera. 

§¿uedafe Don Toribio al paño. ^ 
Alonf. Saber que á Eugenia eligió, 

h j fido ventura eftraña; 
lleve felá á la montana, 
perqué lo menos quf yo 
en la Cotte he menefter, 
es una hija difcreta, 
Retorica , ni Poeta, 
y no de mal parecer. 
Eugenia , yo vengo á hablarte» 
no "tienes, C l a t a , que irte, 
que albricias he de pedirte 
del pefame que he de darte. 

Eu¡>en. Albricias á m i , feñor? 
Clara. Pefame , feñor, á mií 
Alonf. Pefame , y albricias , <1. 
Ui i .De que? Alonf.Efeflosfon de amor: 

Don T o ú b i o enamorado 
me ha dicho quanto defea, 
que Eugenia fu muger fea; 
y aunque ponerte en eftado 
á t i , por fer la mayor, 
primera obligación era, 
él elige de manera, 
que del gozo , y del dolory 
pefame tuyo a fer paffa, 
oy tu parabién , por ver 
que pierdes, y ganas fer 
la cabeza de tu cafa. 

Clara. Aunque pérdida es penóla, 
yo eftimo , que el bien poíTea 
Eugenia , para que fea 
mi hermana la venturofa, 
feriando el pefar á precio 
del parabién que la doy: 
gocesle mil años. OJJ *?> 

folo hizo gufto el defprecio. Vafe. 
^TJflriic Qué trille va de perderme 

la efeudera de fu hermana 1 
veamos ella qué ufana 

refponde de merecerme. 
Eugen. Efto; folo me faltaba ap. 

de añadir (coi-fufa efloy 1 > 
á las novedades de oy. 

Alonf. Qué me refpondes ? acaba 
de düdar. Bttgtn. Qje^ agradecida 
u n 3 , y rr.il veces, ftñor, 
rindo por tanto favor 
á ru obediencia mi vida: 
que aunque no me toca á mi 
elegir , pues no be ds haces 
nunca mas, que obedecer, 
¡laié mal , íi viendo en ti 
güilo , en mi primo amor fie!,, 
no refpondo agradecida. 

'Mal hay» mi: a lma, y mi vida, ap. 
íi me casare con él. 

Alonf. No en vano efperaba yo 
ds tu mucho entendimiento, 
Eugenia, eífe rendionictuo. 

IVTO'ÍÍÍ. YO cambien. Alonf E l cfpeio 
" en fu quarto, y ganar quiero 

con éi las gracias también. Vafe. 
ÜiTe'ib-. Que á mi las gracias me den 

' ferá mas razón. Bugen Oy muero, 
pues tras mis penas , he fido 
objeto de un ignoiante. 

| T0rU,. Qué airofo fale un amante 
^ - quando eftá favorecido 1 Sale. 
f % Sea muy enhorabuena 

el f e r , prima, rao dichofa, 
que merezcáis fer mi efpofa. 

Eugen Efto faltaba á mi pena. 
Suelve Doña Eugenia la efpalda. 

Torib. Por qué adorandome::-
Eugen. Ay Dios l 
Torib. Me defadorais ? Eugen. Porque 

fi antes con mi padre hablé, 
aora he de hablar con vos. 
Señor Don Toribio , yo, 
por no refponder aqui 
refuelta á mi padre, di 
una palabra , que no 
he de ctimplir, fi fupteva 
perder mil veces, rendida 
á fus enojos , la vida. 
Y íiendo de efta manera, 
que no he de cafar con VOS, 
de ia elección defiftid, 

que 
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y fi de lo que a.jui os digo, 
algo á mi padre decís, 
be de decir , que mentís. 

Torib. Cómo fe habla eflo conmigo, 
efcudera de mi cafa, 
ingrata, defconocid?, 
fal la , aleve , y fementida? 

Eugen. No deis voces , que efto paflfa 
entre ios dos , y no es , no, 
para que falga de aqui. 

Torib. Vos uo fois mi pama? Eugen. Sí . 
Torib. No foy vueftro eipofo ? Eugtn. No . 
Torib. Decidué , no foy galante? 
Eugen. No lo dudo. Torib Y entendido? 
Eugen. Pues no? Torib. Hidalgo ? 
Eugen. Cierto ha fido. 
Torib. A irofo ? 
Eugen. Mucho. Torib. Y amante i 
Eugen. También. 
Torib. Pues de mis cuidados 

en qué eftrivan mis defvelos? 
'•"gen. Pteguncadfelo á los Cielos, 

a los Aftroí , y á los hados, 
que no inclinan mi alvedrio. 

Torib. Pues en algo eftá el buíílis. 
Eugen. En que vos no tenéis filis, 

pata fer éfpofo mió. Vafe. 
Tonb. Cómo qué filis no tengo ? 

de que vueítra prima ya 
agradecida, y humiids, 
fabienJo vueftra elección, 
no hay cofa que mas eftims.' t 

Tonb. M i p n m i , fi es que es mi prima, i 
es una mnosr hn.riui. 

F 0 " 
á c 
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tai á un hombre fe le dice, 
que tiene un í o l a r , con mas 
de tantifsímos de filis, 
que no hay otra cofa en él , 
|ior do quiera que fe mire, 
fino filis como borra? 
Qi»e aunque yo qué es no adivine, 
bien Jo puedo aílegurar, 
pues fiendo algo que fea infigne, 
es precifo que no dexe 
de eflár allá entre mis timbees. 
A m i , que filis no tengo ? 
efto los Cielos permiten? 
ello confienteu los hados ? 
prima, ved lo que dixifteis, 
mas filis tengo , que vos. 

Sale Den Alonft. 
\Alonf, A dónde, fubrino , os fuifteii? 

quaiido os bufeo para daros 

es una muger terrible, 
con todos fus aderezos 
de Srena , afpi J , y Cifíngei 
aqui me ha dicho una . cofa, 
que no pudiera decirfe 
á un Barquillero Áfguriano 
de Jos de qutcá , y defquite, 

Alonf. A vos ? Torib. En coda eíla cara. 
Alonf Fuerza fe ra que me admire: 

qué fue? Torib. Q¿e filis no tengo; 
y para que fe averigüe 
fi los hombres como ^o 
tienen , ó no tienen filis, 
poc tío obligarme á retarla 
en elíi angeros Paifes, 
haced que me compren luego 
quancos filis fean vendibles, 
y coeílen Jo que coilareo. 

Alonf. Eifa es locura rerrlble. 
Ttrtb. Tan caros fon? pues no importa; 

donde fe venden , decidme, 
ó yo Jo preguntaré, 
que botver no fe permite 
á fu viirta , hafta bolver 
codo cargado de filis. Vafe. 

Alonf. Ay delirio femejinre ! 
fobrino , efeuchad ,. oidme. 

^ Salen Doña Clara , Daña Bugeni*. 
Viciara. Qué es efto i con quién das voces 

Eugen. Con quién te enojas , y riñes ? 
Alonf. Concigo, ingrata. ¿«¿« .Conmigo 

el día que mas humilde 
fe lo trato obedecerte ? 

Alonf. Vén acá , qué Je diiifle 
á tu primo , que enojado 
no ha? quien con él fe averigue» 

Eugen. Y o a mi piima> en todo oy 
ni le hablé , ni vi. Alonf. Qué dices,? 

Eugen. L'i que es cierto. Alonf. Vive Dios, 
Ci difsimulada fiii*es, 
y es verdad que ¡e has hablado 
bachilleramente Ji.bre, 
que te he de hucei::- tras él voy, 
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me. 
ni p;iraa, 

que peidetás tu remedio, 
folo 

0 
1 te. 
fla cara, 
mire: 
10 tengo; 

lego 
s. 

por decir un chille, 
_tn. Aunque elfo de mi remedio 
con falfedad me lo dices, 
lo oigo yo como lif^nja, 
viendo, que halla un tonto , un fimple 
aun el alma , que no riene, 
á mí vanidad la rinde, 

Clara. Qvii quieres decirme en effo» 
que nadie hay que á mi fe incline, 
neciamente imaginando 
que á méritos me compites? 
pues no es , lino que no hay nadie 
que fin refpeto me mire, 
porque sé yo hacer que rodos 
de otra manera me eftiroen, 
que á ti , íiendo folamente 

importa: l o q u e ¿ ¡ a s d o s n o s diflixigue-, 

el verte á ri no j é como, 
pero á mi como á impofsible. 

Eugen. A y que 110 es edo. Clara.PacS qué? 
gs^íit. Obligaráfme á decirte 

lo que a mi primo. 
Clara. Qué es? Eugtn. Qj.ie 

tampoco til tienes filis. Vafe. 
Clara. No lo dirás , porque yo 

á refponder no me obligue, 
que quando::- pero qué mirof 
quién hay que efta quadra pife, 
p.ira ellorvar el que lleguen 
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á mi á hablarme? Fe'ix. Si ftñora, 
porque sé que en efto os firve 
mi defeo , y no os cftnde. 

Clara.Plegué á Dios , que no me obligue 
una necia á que me hudaue 
de que::- pero no es pofsible. 

Al fi4a Eugenia. 
Üfiifgen. Con quién hablará mi hermana? 

defde aqui es bien que lo mire. 
A m i , dexídme dudarlo 

poí fi puedo reducirle 
á qoe no ande preguntando 
á donde fe venden filis. Vafe. 

Mugen, Yo á nni p u m o , qué pudiera, 
que futfíe o fe n la , dtciile? 

Clara. No ce dilculpes conmigo, 
pyes sé , aunque no llegué á oírte, 

Vafe. 

geni*. 
LS voces 
• riñes ? 
onmigo. 

Clara. A ir i , 
mi! veces ( mal reprimirme 
puedo) me bufeais? Félix. A VOS. 

Clara. Pues antes que ofeis deciime;:-
jft(f<f£e« O Ir fuera algo de acpeJlo 

de pofsible , y de impoísible. 
Clara. Quien fois , y qué me quertis, 

q<e os vais , es bien que os fupli^ue, 
fin decirlo , que á mi raída 
hay que á bíifcarme os obligue. 

Ftlix. Sin decíroslo , me iré, 
íi en eífo mi pecho os íirve, 
mas no fin que lo fepais, 
que en efte papel fe cfciibe, 
para que con efto llegue 
á faberfe , fin decirfe. 

Eugen. O fi tomara el papel, 
porque huviera qtie decirle. 

F /^.Tornad, y a Dios. Clara. Y o papel? 
Feüx. Y porque verle os arime, 

folo os diié , que el honor 
vueftro en leerle conlifte, 
que Don Pedro , y que Don Juan 
no arriefguen , y precipiten, 
no digo fu vida , que eífe 
es peligro muy humilde* 
fino vueftro honor , que fuera 
pérdida mas infeiiee, 

r . . - . . . . . . . . ... r - - — --
J mis enojos á fus fines? Sale D. Félix. jgEugen. Si roma el papel , foy muerta. 
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ngue ? 
do oy 
dices ? 
ve Dios, 

ado 

1 voy, 
por 

A quién bufeais , Cavallero? 
FtUx. A y amiílad ! pues que vine ap, 

a hacer par ri una fineza, 
no á una « ^ / f i ^ m e inclines; 
pues vi hermofura , á quien mal 
mi libertad le reíiíte I 
Vi en da á vueftro primo ir fuera, 
á quien vueftro padre ligue, 
me atreví á llegar á hablaros» 

CU'J . A mi-1 Félix. A vos. 
CUra. Hambre , qué dices í 

Clara. Hombre , mira lo que dices, 
ni á t i , á Don Juan , ni i Don Pedro 
conozco yoTfrEugen. Ay de mi triftel 
que todo efto fobre mi 
viene , fi el papel recibe, 
mas por eng.sño la habla, 

Clara. QUE fola una vtz que quife ap. 
yo 110 íer yo , no he podido! 
Q.'é aguardan, pues, pa*a irte? 

Félix. Ya que tan deléntendido 
vutllt o decoro pvrfie» 

* y 
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4 Guardate del agua nunfa. 
^agradecer no : pretenda quedárfe no foiícítí 
a fineza de que os dixe 

j nú empeño , y el de los dos} 
«y yO oue lo que debo hice 
^ á amigo , y á CavaLlero, 

me iré : á Dios. 
Clara.. No os vais , oídme: 

fe duda, que aqui hay engaño, afl 
y a.ísi es bien que le averigüe. 
Con quién prefutáis que habíais, 

* p í "q»s la fineza eftime? , 
Félix. No fois Doña Eugenia? Clara, fid 

\ftEv.ien. Ay muger mas infeliceí 
^Clara. Dadme aora el papel , y á Dios . 

Eugen. Que le dex? , es bien que evite, 
C* W baraxiudo el lance. Hermana ? Sale. 

' Clara. Qué tienes? de qué te afliges? 
Eugen. Mi padre , y mi piimo vienen, 

y porque tu no peligres, 
vengo á avifarte , que yo 
ya tu vés quanto eftoy libre, 
mira !o que hemos de hacer. 

Félix. Quién vio empeño tan terrible? 
Ciar. Que fe lia de hacer, fino que entren, 

y que todo fe averigüe? 
para que no quedes vina 
tu de que por mi lo hicifte: 
padre , feñofc t primo? O-añíZ? 

Eugen. Si fuera cierto el veníce* 
muy buen lance huviera echado. 

Clara. No hay nadie que pueda oírme? 
Dentro ti. ilonfo. Voces da Ciara. 
Eugtn Ay de mi! 

que vi es verdad lo que dixe 
por fingimiento. Clara. Llegad 
todos. *bugen. No á voces publiques, 
que effa aqui efte hombre. 

Cltra. Si quieto. 
Félix. Aqui es bien que me retire, 

¿ i¡ct por -affegurar la efp.alda. Efcondefe. 
Sal'tt Don Alonfo , Don Torib'to , Brígida, 

Mari Ñuño , t Otañex.. 
'Todos Qu© es efto ? 
Clara.Que un hombre::- Eugen.Ay trifteí 
Clara. D rttr-o ella de nueltra cafaj 

yo defdc aqutflos jardines 
le he vi:io en el corredor, 
del de|van por un tabique 
faltó , íubid allá todos, 

á los das figuea 

á robamos efta noche. 
Alonf. Aquellos ferán fus fines. 
Mari. En cafa de Indiano , quién 

duda, que efío foli.cite ? 
Torib, Nadie primero que yo, 

el primer efcaloti pife, 
que á mi me toca el aíTalto, 
fi fuella el defván Maflriques 
vea mi prima , que tengo 
pujanza , ya que na filis. Vafe. 

Alonf Contigo voy. Clara. Subid vos, 
Owñez. Otaii. Y 3 
los filos^dc la tizona; 
conmigo van dos mil Cides. Va]; 

Clara. Vofotras defáe allá dentro 
ved , que entrar no folicite 
por otra parte á efeesderfe. 

Mari. Un Argos feré. Vafe. 
Erig. Y o un lince. Vafe. 
Clara. Todas tus bachillerías 

mira de lo que re firvess, 
que al primer lance te pifmas* 
y al primer fuílo te rindes: 
ya-tienes franca ia puetta, 
hombre , ya bi ta puedes irte, 
dexame el papel , y á Dios . 

., Síi 'e Don Félix , y la da un papel. 
.Jtypelix. E l os guarde i y pues difícil 

i 

P. 

pues 
no es lo que os advierto , ved 
lo que importt. Rugen. A y de mi crifle 
que no pudieSe eítorvatlo! ap. 

Félix. Amor , no me precipites, 
qufc aunque ing ni:o , y hermofura 
todo en ella fe compite, 
es Dama de mis amrgo*, 
y adorarla es imponible. Vafe. 

Salen Don Alonfo , y Don Taribioi 
'clara. S ñor, ya el hombre á otra c i 

paliado ha , no folic«r:s 
bufcarlc. Alonf. Forzofo era, 
pues no fue bailarle 'poíiib'ei 

Torib. Nigromantici es fu dkha, 
pues me le ha hecho invifible. 

Clara. Digo , que pafsó .i otra cafa,, 
que yo le vi fano , y libre. 

Alonf. Con todo efío , á verla toda 
vamoí. Torib. Y aora qué dices? 
tengo , ó n o , filii* , . V a n f e . 

* y Eugen. 
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Éugen. No s¿, 
que aora no eftoy para filis. 

Clara. Efto , necia prefumida, 
he hecho para que mires, 
qae tener valor , é ingenio, 
es tenerle , y no decirle; 
y vete de aqui , que quiero 
ver Jo que el papel me dice. 

Mugen. No fo(legaré ( ay de m i l ) 
hatia ver lo que la efcribe. Vafe, 

Clara. De aqui la embié , porque 
fi efle hombre efte engaño finge 
para eferibirme i mi , ella 
no lo entienda , ai imagine. 

Le*. No fe atreve á vueftro honor 
quien por vueftro honor fe atreve 
a prefumir , que os obliga 
con Jo mifmo que os ofende: 
y a f s i , en efta confianza 
de psnfar que errando acierte, 
l o que hay que culparme vaya 
por lo que hay que agradecerme. 
Don Juan mas enamorado, 
que fue de vos , de vos buelve, 
y Don Pedro os ligue , mas 
fino , quanto mas aiifente. 
Que dexen de declararfe 
no es pofsible , ni que deseo 
de remitir al acero 

„ Ja competencia , de fuerte, 
que á dar efcandalo paflej 
y pues podéis fácilmente 
remediarlo , con mandar 
á Don Pedro que fe aufente, 
ó a Don Juan que fe retire, 
quedándoos vos dueño fiempre 
del defdén , y del favor, 
quitad el inconveniente, 
que á mi el avifo me toca, 
procediendo de efta fuerte 
con v o s , conmigo , y con el lo! , 
Cavillero , amigo , y huefped. 

Mtprtf. Valgame D i o s , qué de cofas 
tan varias , tan diferentes, 
en un punto me combatcn, 
y en un inflante me vencen l 
En lo que dice , y no dice, 
es muy cierto que me ofende 
cite papel , et verdad, 

De Don Pedro Calieron de la Barca. i? 
que fi aquefte papel viene 
i hacer , que quando penfabj 
que el papel para mi fucile, 
felicitando aquel medio, * » 
que me ha obligada i leerle» 
he fentido que no fea 
fu intento aquel , fino efte. 
Cómo puedo yo decirlo, 
fino es ya que en mi rebiente 
no sé qué callada mina, 
que Amor en et alma enciende} 
Amor d í x e , pues no fiemo, 
fino haver tan neciamente 
perfuadidome , que á mi 
me bufeafle i y es de fuer&e 
I s vanidad de una Dama, 
perfuadida á que la quieren, 
que aunque la ofenda el amor, 
mas el engaño la ofende: 
y mas quando eftá á la mira 
una necia , una imprudente» 
una loca: : -

Al paña Eugen. Efta foy y o . 
Clara. D e tan vanas altiveces, 

que prefumí", que ella fola 
todo quanto mira vence. 
O embidia , ó embidia l quinta 
daño has hecho ¿ las mugeresí 
pues por vengarme de Eugenia 

• diera::- Sale Doñt Eugenia. 

J j&Eugen. En qué Eugenia te ofeude, 
" para penfar a tus folas 

el cómo de ella te vengues í 
Clara. EíTe papel te lo diga, 

que acafo a mis manos viene 
por las tuyas. Eugen. Y a lo se» 

Clam. Pues fi lo fabes , y tienes 
tan á riefgo tu opinión, 
(¡ue eftriva folo en que lleguen 
á declararfe dos hombres: 
mira fi es julio que pienfe 
cómo he de vengar, ingrata^ 
faifa , atrevida , y aleve, 
la ocaffon en que::-

Eugtn. O y e , aguarda, 
que para que canfidere» 
tanta amenazada ruina 
quan fácil remedio tiene, 
me huelgo de haver venido 
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A ella ocafion. L'.egije d una reja. 

Clara, Pues qué emprendes ? 
Eugtn. Senot Don Pedro? 
Clara. Qué haces ? 
Eugen. Hdilsr un inflante breve 

4 un Cavaileto , que efla 
en la calle. 

Clara. A eflo te atreves? 
Eugen. S i , que en fu quarto mi padra 

eflá ya con fu accidente 
de la gota , que oy le ha dado, 
y Don Toribio no puede 
ver defde el fuyo efta reja, 
y afsi he de fatisfacerte. 
Señor Don Pedro? 

• i. Llega por dentro Do» Pedro d U reja, 
ja fideo. Bien fue 

menefler oir dos veces 
mi nombre , para que alguna 
creyera , que de él fe acuerde 
vueílra memoria , que un jtrifte 

y no cree fu bien fácilmente. 
Eugen. No profigais , 'qtTE ella reja 

es de otras tan diferente, . 
quanto hay de no ferio , á fer 
aora de las paredes 
de mi padre , y fi alli pudo 
la feguridad hacerme 
ufar de algunas licencias, ? 
mi honor prifionera tiene 
íu :libertad y a , y tan otra 
haveis de ver que procede, 
quanto hay de que otros me guarden 
á guardarme yo ; afsi , bacedme 
merced de bolveros luego 
donde otra vez no os encuentre, 
s i tn mi calle , ni en mi reja* 
Implicándoos , que prudente 
deis de mano á una efperanza, 
que no hay fobte que fe aíslente» 

Pedro. Oid. 
Eugen. Perdonad , que no puedo, 
ftdro. Quando por veros:;-
Mugen, Hareifme 

fer , fohre ingrata , groflera» 
ledra. Vos? Eugen. Si. 
Pedro. Como» 
Eugtn, De efta fuerte. Cierra, la reja. 
Clara. Y al otro que has de decirle í 

• " F 
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Guardate del agua Manfa, 
Eugen. Hiz cuenta, qtte fí le.viere, 

le diré lo mifmo al orro, 
Clara , porque las mugeres 
como yo , puertas en falvo, 
fi fe efpatcen , y divierten, 
es para aquello no mas, 
que amor bachiller no tiene 
rxus fondo , que folo el ruido. 

"TSquel emblema lo acuerde 
del perdido caminante, 

Ñ á quien de noche acontece, 
J que alumbrado del eflruendo 

con que del monte defeiende 
pequeño arroyo , le aífuíla, 
l e perturba , y eflremece, 
y huyendo de é l , da en el r io j 

J i porque á iodos Ies parece, 
¡ H que es manfo criftal aquel, 

que aun las guijas no le fienten» 
Jt_en fu agua perecen , pues 

j f u e no tiene riefgo advierte 
/* la ruidofa , porque el riefgo 

< j y el agua manfa le tienes 
\ y afsi,, fue del agua manfa 
\^ío mejor guardarfe fiempre. Vafe. 
Clara.Qüe eícucho, Cielos , qué efcuchoí 

que no tiene riefgo advierte 
la ruidofa , porque el riefgo 
el agua manfa le riene? 
y afsi , fue del agua manfa 
l o mejor guardar fe fiempre f 
Sin duda ( ay de m i ! ) que oyo 
quanto dixe , ó lo parece, 
legun al concepro habla 
de lo que mi pecho fíente. 
Pues ya que el acafo hizo 
en las refpueftas que ofrece, 
lo que el cuidado debiera; 
ya que por ella me tiene 
el Cavaüero que traxo 
el papel , lograr intente 
la ocafion , que con fu rombr* 
Amor á mi amor ofrece, 
poique con mas verdad pueda 
decir , que riefgo no tiene 
la ruidofa , porque el tiefgo 
el agua manía le tienes 
y afsi , fue del agua maefa 
lo mejor guardarfe fiempie. 

J O R -
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J O R N A D A T E R C E R A . 

Sale» Diña Clara, 9 Man Nu»o. ¡*,\j 
Clara. Efto palia , y folo á ti ^J 

Jo dixera. Mari. Y a til tienes 
experiencia de lo mucho, 
que fiar de mi amor puedes; 
pero dexa que me admire 
de oir , que á tal extremo llegue» 
los defpejos de tu hermana, 

C W D o s Cavalleros pretenden 
fu favor , y á mi me toca» 
que el efcandalo remedie, 
ya que llegó á mi noticia, 
y afsi es fuerza hablar á eñe, 
que me dio el avifo 5 y para 
hacer que el daño fe enmiende, 
til has de darle un papel mi o 
en fu nombre , porque lleguí, 
ignorando que foy yo, 
á hablarme mas claramente 
«ña noche, y: :- pero luego 
profeguiré > que parece 

' que anda gente ai fuera, mira 
quien es. Bien de aquella fuerte a f . 
con la verdad fe ha engañado 
Mari Ñ u ñ o , que ha de hacerme 
lugar , para confeguir 
hablarle de noche , y verle, 
ya que mi pena::-

Sale Don Toribio, j detíentle Man Nuñt. 

%Mari. Efperad, 
que no es bien que nadie entre 
fin avifar a efte quarto. 

\i/Tonb. Dos veces para mi eres 
" Dueña oy.fKMañ. De qué manen 

fe entiende effo de dos veces? 
iVTerifr. Una en lo que eftorvas , y otrí 

en lo que an quarto defiendes» 
A j t f m . S e r á j u f t o . f i no eftan 

* decentes, que á verlas lleguen ! 
^7er(¿>.Pues cómo pueden no eftar 

/V fiempre mis piimas decentes i 
Clara. Qué es tilo í 
Torib. Que eífa eftamigua 

" á mi el paffo me defiende. 
•y Cl*m, Hace muy bien , porque aquí 

Don Pedro Calderón de la Barca. 
fin mi padre , nadie püíde 
entrar. Torib. Si puede , y ya sé 
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de qué eíTe ceño procede: 
afsi , no quiero enojarme, 

porque sé también que tiene» 
licencia las defvalídas 

,de llorar amargamente. 
Clara. Y o confieffo que lo eftoy, 

y pues la dichofa en efte 
quarto no eftá, no teneís 
que hacer en é l , brevemente 
de él os id „ ó yo me iré, 
porque de mi no fe pienfe 
q t e me vengo en eftorvaror, 
quando hay mas en que me vengue. 

Torib. Effo es poco , y mal hablado. 
Clafa. V é n , Mari Ñuño , que nenes 

que hacer por mi efla fineza. Vafe. 
Mari. Tuya foy , y feré fiemprei 
¿"pero aguardare, veré 

a/ quien llama. 
Jfrcrib. C i e l o s , -valedme, 

que efte remoquete , fobre 

f ' uella fofpctha fuerte, 
e afpid del pecho , á bocados 
io el Corazon roe muerde, 

e s , aora que caigo en e l lo , 
un bellaco remoquete. 
Quando bufeamos la cala, 
•vi::- lengua mía , decente, 
no lo digas, fin que antes 
te haya dicho y o , que mientes: 
v i , que detrás de la cama 
de Eugenia ( ó malicia a l e v e ! ) 
citaba detrás::-

Sale Mari Ñuño títt un papel. 
''Man. Señera, 

albricias , que efte villete, 
con coche , y balcón: : - Torib. Mi^er, 
en lo que dices advierte, 
que balcón y viltete , y coche, 
fobre dueña , me parece, 
es traer todo el yerro armado* 

Mari. Mal encuentro fuera efte áf 
fi importara : m¿ fefiora::-

Torib. Memoria , no me «oimenteí * 
Mari. Aqui no eflaba > Torib- Aquí cfebft 

un poco antes que fe fuelle. 
Mari. A bufcat á entrambas voy 
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. Guardate del 
con efre r 3 p , l . T»«h. Detente, 
que antes he de verle yr> 
que ellas. Mari. Qué llama verle? 
que aunque na importara nada, 
no le he de dar p 0 r no hacerle 
tan dueño de cafa ya 

Torib. Q^é va::- Mari. Qué» 
Tonb. Que de un puñete 

te abollo feffos , y c o c a ? 

M a n . Que va que no e5 mayor que eñe > 
Dale un hoftton. 

Tonb. Los dientes debieron de irfe, 
pues he perdido los dientes. 

Man. Ay que me matan , f l o r e s , 
acudan a focorrerme, 

Tonb. Solo me faltaba aora 
fer ella la que fe quexe. 

Man. Que me matan. 
Salen Don Alonfo , Doña Clara , Doña Eu 

Altnf. Que es aquello ? 
Clara, Qué ha fucedido ? qué t i c n e s í 

D o « Toribio mi feñor, 
colérico , é impaciente, 
porque no le quife dar 
aqueíle papel, q u e v i e Q e 

para Jas dos , pufo c n wai 

AUnf P o f 0 - " U i d t J e f u s rail veces -Ahnf. Por cierto , ftñor fobrino, 
vueftro enojo , f e a el q U e f u e r . 
es muy fobrado : i criada 

mis hijas de eíla fuerte 
le h a d e tratar? Torib. Vive Dios , 
que íoy yo;:-

•Alen/. No habJeii. Torib. Q u ; e n t j e n e 

de que q u e í a r f c . Ahnf. Ya baíia: 
dadme vos , dadme eJ viliece, 
que quiero vé r J a Q„J?0 i 1 T ; 

que tuvo para ofenderfe. 
Xugen. Ay de mi I fi f u e í r s a c a f o 

de alguno de los aufentes. 
Clara. Q j n e r a e J C i e l o , , u e no f e a , 

que a go de tus cofas*cuente. 
lee D. Ahnf. Sobrinas mias , yo tengo 

balcón en qU e e f l a t a r d c ^ L h & 
«rada de la Reyna nueílra Señora j eJ 
coche va por vofotras , q U e n o i ü ¿ 
que mi pni»o : ; - ' 

Zepref. A o r 3 de nU evo buelvo 

agua manfa. 
á enojarme , y ofenderme 
de que efcrupulo haya hivido 
en yueftro juicio : en aquefte 
Dona Violante ral prima, 
h i jas , os dice que quiere, 
que con ella vais á donde 
veáis J a entrada excelente 
de Mi Reyna , cuya vida 
el v i e j o por figlos cuente. 
-l ornad, leedle vos„ vereis 
quan nec io , quan imprudente 
haveis penfado otra cofa, 
que no quiero que fe aufenten, 

r f l , q u . e V a s l e Oale e! paoef. 
Moftrad: dice de efta fuerte: 

Sobrinas mias , yo tengo 
bakon : : - T i o , finalmente, 

a^j.%ryo k a j n ° ^ d= 
Torib. Pues muy bien me parece, 

pB O í r a " d e á dos año?. 
Alonf. Poique) Torib. Porque no sé leerJf 

y eífos havré meneíler n ° í e l £ c r l e ' 
para apréndelo. Ahnf. Qué |i e g u e 

a tanto vueílra ignorancia i 
Tonb., Pues qué defedlo es aqueíle ? 

como de elfos leer no faben, 
y lo faben todo : eílenfe, 
halla que lo aprenda , en cafa, 
Y entonces irán. Alonf. Mal p u e d e n 

fioy es la entrada. Torib. Havrámas 
de que la entrada fe quede 
hafla q U e jr0 fepa i e e r , 

Ahnf. Hijas , aquello fucede 
una vez en una edad, 
verlo es ju l io : brevemente 
os poned los mantos , é id, 
o pefelr, ó no le pefe 
a Don Toribio , que yo, 
a caufa de mi accidente, 
no faldré de cafa , y baila 
que vueftra voz me lo cuente, 
quando bolvais. Clara. A tu gufto 
humilde efto y , y obediente. 

Eugen. Si me das licencia á mi, 
contigo es bien que me quede. 

Alonf N o , h t ,a , ambas haveis de irlUHfT\ 
Br'g. Aqu, ya J o s mantos tienen. i f t f J j n 

ciara. Ponne, Mari Ñuño, el m i o P 1 
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De Don Pedro Calderón de la Barca. 
7 lo que digo advierte. «Mari. Señor Don Félix? Feüx. Efpera, 

Dale un pape!. Jf\ ¿ qilién. harl „amado ? / 

<*/>. »/,* . Pues qué es lo que me mandais í f , , ^ 

bü** «ifcWW 
Eugen. Sola efta vez lalgo trille, 

porque ninguno me encuentre 
de eftos dos necios amantes. 

Clara. Solo efta vez falgo alegre, 
por fi en las fie/fas por dicha 
a_efie Cavallero vieiTe. Van/e. 
ip. Aunque defairado quede, 
me huelgo, que quedo en cafa, 
ntce la Reyna , ó no entre, 
or íi puedo averiguar 

a mis folas efta fuerte 
fofpecha , que en vivos zelos 

»or en el alma enciende. Vafe. 
Salen Don Félix, y Hernando. 

H f n . Sin ver la fieíta te vienes, 
feñor, hafta caía » Félix. Si, 
que no hay fiefla para mi 
donde no hay güilo. Qué tienes, 
que eftás tau trifte, feñor ? 

Ftlix. Q j é m a s cu l e n g U a quifiera 

de que yo te lo dixera? 
tttrn. Ya me has dicho que es amor. 

con folo eíTo. Félix. Por qué i 
Pím. Porque obligarte á callar, 

folo puede fer «ílár 
enamorado. Félix. No se 
como te diga que si, 
y que una rara belleza 
es catira de mi triíleza, 
tan impofsible, que vi 
En e! primero defeo 
el primero inconveniente^ 

" ! r n . Cómo ? 
ftlix. A quien Don Juan aufente 

ama, y á Don Pedro veo 
venir íiguiendo , es la Dama, 
quie mi libertad robó; 
T aunque liempre he de eíter yo 
de la parte de mi fama, 
aun no eftriva mi cuidado 
en efta efpecie de zelos, 
fino que de fus defvelos 
u n o , y otro me han fiado 
el fecreto de manera, 
que obligado á embarazar 
í u empeño eftoy , y á callar. 

Llama á ¡a reja Mari Ñuño. 

Arrójale un 'papel, y vafe. 
/ T f L e e D. Félix. Agradecida a! avífo , que 

me difteis , he empezado ya á obede-
ceros , y para executarlo mejor , me 
importa hablaros; venid ella noche, 
que yo os eílaré aguardando. El Cielo 
os guarde. 

Bepref. Quién vio confuílon mis fiera, 
puefto que ni i r , ni dexar 
de ir puedo ya efeufar ? 

41 paño Den Jutn. 
fijuan- Cielos, qué haré i H/ern. Confidera, 

que viene Don Juan aqui. 
Félix. Si vio arrojar el papel» 
Hern. No, 

Qué fofpccha taa cruel ¡ Sale. 
Félix. Don Juan , pues qué hacéis aqui ? 

no fe i 5 de fieílas ? Juan. No sé 
lo que os diga. Félix. Muerto quedo. 

Juan. Que ni hablar , ni callar puedo. 
Félix. C a l l a r , ni hablar? 
Juan. Si. Feüx. Por qué ? 
Juan. Porque os ofendo en hablar, 

Y en callar me ofendo á mi, 
con que es predio que aqui 
no pueda hablar, ni callar. 

ÍWúr.No os entiendo. Juan. Y o tampoco; 
mas fi entenderme quereis, 
como licencia me deis, 
propia dadiva de un loco, 
diré el dolor que me aquexa. 

Félix. Si doy:, empeño cruel ! ap. 
Juan. Pues et:fíñadme un papel, 

que os dieron por efla reja. 
Félix. Solo filo en el mundo huvier», 

liendo quien fomos los dos, 
que yo no hiciera por vos¿ 
y no haciéndolo , quifiera 
que el crédito de mi fé 
os debieffe creer de mi, 
que foy vueftro ami e o. Juan. Afsi 
lo_creo i mas no podré 

) ( «eodo , que haveis efeufado 
¡coa pretexto de otro honor, 
1 fee 



íier tercero de mi ¿1»°'* 
y que haviendome ' llamado 
Eugenia en el coche aora, 
muy enojada me diga, 
que ni la ve* , ni figa 

L mas , Don Fé l ix , quien lo ignora 
entrar en temor de que 
vueílra efcufa , y fu crueldad 
nacen de otra novedad? 
Y m a s , viendo que llegue 
á tiempo que daros vi 
por eíTa reja un papel, 

. y que los íecretos de él 
tanto recaíais" de mi, 
que tutbado le efcondais, 
haviendo yo ef nombre oido 
de Eugenia, y que ella ha fido 
la qué os dice que leáis. 

Ftlix. Valgame el Cielo 1 qué bate, a?! 
que el papel me llama á mi, 
y fi me difculpo aqui, 
a Don Pedro culparé? 

Juan. Qué me refpondeis i 
Félix4 Ya os ^tengo 

reípondido , con faber, 
que foy , Don J u a n , y he dé ler 
amigo , y callar prevengo. 

Jua*. Confieffo t que fois mi amigo, 
y que vueftro huefped foy? 
pero el empeño en que éfloy, 
vos le fobeis i y afsi os digo 
folo , que me aconfejeis 
en eAe lance , por Dios , 
qué hicierais conmigo vos ? 

Félix. Aunque contra mi teatiS 
alguna razón , fi yo 
en el empeño me viera, 
que erais mi amigo creyera, 
y no os apurara. Juan. No 
es tan fácil de tornar,^ 
como de dar un confejo; 
y afsi , de admitirle dexo, 
bolviendoos á fuplicar, 
que me enfeñeis el papel. 

Félix. Si otea caufa no tuviera, 

qué la vueílra, yo lo hiciera. 
Juan. Pues hay otra caufa en él 

m a s , que íer fuyo, y venir 
a \ueflu mano? Félix.Si hay, 

Guardate del agua manfa. 1* tr+vvuy 
pues la caula que le tray, 
fes la que no he de decir. 

Juán. No tiais de mi un fecretoí 
Félix. S i , mas no acuelle. Juan. Mirad, 

que puede flueílra amiílad 
dilatar en mi el efero 
de verle , mas no efcufalle. 

Félix. Pues mirad como ha de fer, 
porque no le haveis de ver. 

Juan. Saliendonos á la calle. 
Félix. Guiad donde quifiereis vos, 

que á guardarle efioy difpuefto. 
Sale. Don Pedro. 

M'-ftdro. D o n J u a n , Don Félix, qué es e(í< 
dónde vais afsi los dos? 

Félix. Paíleandonos vamos. Pedro. N< 
es la deshecha bailante 
k defmentir el femblatitej 
y haviendo llegado yo 
á t iempo, que ya empuñadas 
de ambos las efpadas vi, 
no haveis de pallar de aqui. 

Jttm. Prevenciones efeufadas 
fon las vüeftras, vive el Cielo. 

Hern. No f o n , que mi amo , y Don Juaa 
á reñ i r , Don Pedro, van. 

Félix. Calla , picaro- Pedro. Qué duelo 
hay, que entre amigos lo fea, 
que no fe pueda ajuílar, 
Félix , antes de llegar 
al ultimo trance ? vea 
y o , que hacéis efto por mi, 
y fepa la caüfa. Félix. Y o 
no he de decirla , que no 
me efti á mi bien. Juan. A mi fi, 
que no quiero que fe diga, 
que fobre la obligación 
de hüefpeá, es fioiazon 
la que a efte trance me obliga: 
y pues que fois CavalleiO, 
que nos dexareis reñir, 
la ocafion he de decir. 

Félix. No diréis , porque primero 
yo:*.- Pedro. Tened. 

Félix. O quién pudiera 
fu difeurfo íufpetider í 

Juan. Que quieto con vos hacer 
lo que con otro no hiciera. 
Y o , Don Pedro , he fitdo 

di 
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de DoííTHTíTci i ie eftoy enamorado 
de una Dama , y haviendome valido 
de é l , no folo ayudadme ha pretendido, 
pero contra fu honor , contra fu fama, 
sé que fefteja aquella miíma Dama: 
ved fi es juila mi quexa, 
pues dándole un papel por efta r t j a : : -

Pfdril Qué es lo que efcucho, Cielos l ap. 
[(íM.Oi^ueoyen mucho contra s i los zelos, 

que dixo la tercera, 
que el dueño Tuyo Doña Eugenia era: 
fu nombre dixe, poco havrá importado 
el haverla nombrado, 
fiendo quien fois. 

Félix. Con nuevas penas lucho. ap. 
Pedro.Efperad, que no importa fino mucho» 

porque aqutlíe defvelo 
me toca á mi con ambos, vive el Cieloi 
con vos , pues haveis lido 
de Eugenia amante, qes la que hefeguido, 
y con é l , pues de vos á oir he llegado, 
que ella Don Félix de ella enamorado} 
de fuerte, que en los dos vengar prevengo 
la razón que teneis, y la que tengo-

Juan. Si vos os dedarais de Eugeuia bella 
amante , quando yo muero por ella, 
ya con vos es mayor empeño el mío, 
pues ya fon dos de quien mis penas fio, 
y dos los que me ofe»den. (den 

J ^ D o s í o n también los q agraviar preten-
mi amiftad , prefumiendo, 
que, fiendo yo quien foy, á ambos ofendo» 
quando en mi valor hallo, 
que al uno por el otro fu amor callo, 
y efcufar el empeño folicito, 
palTando la fineza á fer delito. 

Juan. Fineza e s , quando impios;-
Fedro Quando ingtato.;-
Juan. Con faifa fé:;« 
Fedro. Con fementido trato: :-
Lo, do¡ Ofendéis mi amiftad * 
Feüx. Oidme p r i m e o , 

pues á los dos fatisfacer efpefO. 
Juan Platicas acortemos, 

y puefto que tenemos 
nueftro duelo empezado, 
venid conmigo. 

Pedro. Haviendo yo llegado 
á tiempo , que he labido, 

tfln Pedro Calderón de la Barca. 3T 

que los dos ms ofendeis, como ha podido 
dtxar de ir con ¡os dos?-

Félix. Y cómo puedo 
yo dexar, qué ios dos , con ral denu-da, 
prefumais qne traidor puedo haver fidó ? 

Lot dos. D ¿ ambos eftá ofendido 
mi valor. 

Félix. Por mi honor bolver efpero. 
JWií.Calle la leogoa, pues, y hable el acero. 

Riñen lo) tr«,> ¿ice O. Toribio dentro. 
tiTorib*Pendencia hay á la puerta de mi cafa? 
* Salen Don Alonfo , y Don Toribio. 
¡tUlonf. Cómo entre tres amigos efto palia? 
*Jua Guatdeo&Dios,qya el duelo eftá acabado 

zi^n/.Efperad,porq aviédo yo llegado,{Vafe. 
ofendéis mi valor. 

Pedro. Nada efto ha fido: (ida.Vafe. 
feguir quiero á Don Juan , pues ya fe ha legu» — » " . ' , 

Torib. Tenedlos j t io , que para ajuftarlo, 
fobre mi Executoria han de jugarlo: 
s guardad, que ya vengo, 
mientras voy á facatla, que la tengo ^ 
metida en las alforjas , como vino, - V> i» 
porque tío fe me ajafíe en el c a m i n o ^ / y w 

Alonf. Merezca yo faber, qué furia airadaU£ífi.(^ 
os ha obligado aqui á facar la efpada. XcryYtO 

Félix. Nació efta competencia 
fobre una diferencia, 
que en el juego los tres hemos tenido". 
y haviendo vos venido 
á tan buena ocaíion , no fuera jufto, 
que entre amigos durara efte dilgufto: 
perdonadme , feñor » y dad petmiífo 
que los fíga. 

Alonf. Será muy cuerdo avifoí 
i d , D . Félix, con Dios, que fabe el Cielo, 
que íienro no cumplir oy c o n e l d u e j c 
haviendome aqui hallado: 
pero es tal mi cuidado, 
que no entre D . Tor ibio en mi fofpecha, 
que mas con él me importa la d e s h e c h a . O W * ^ -

, D e qué tan penfativo 
haveis quedado? Torib. Imaginando vivo 
fi nueftra folau'ega fangre acierta 
en que riñendo , t io , á nueftra puerta, 
fe vayan atufados, 
fin ir los dos muy bien défcalabtados, 
y aun los tres. 

Alonf. Qué notable defvario! 
^ pues 
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pues qué nos toca fu diigufta? 

Torib. Ay tio, 
fi hablara yo! 

Ahnf. De qué e j eJ fenrímíeoto i 
Torib. De mucho. Alonf. Pues hablan!. & 
Torib. Eftadme atento. 

Quando yo iba á bufcar filis, 
y fujfteis vos a traerme, 
defengañado de que 
burla de mi prima fuerte, 
fondo hablilla , q u e j l s D a m a 

decir por donaire fuelen: 
al bolver á cafa , oímos 
voces , diciendo impaciente 
Clara , que un hombre havia en ella. 

Alonf. Es verdad , y ysndo á verle, 
no le hallamos , aunque toda 
la anduvimos. Torib. Pues de aquefle 
examen que en ella hicimos, 
todo mi dolor procede, 
todas mis penas fe caufa n, 
y todos mis lelos penden. 

Alonf.Por qué? rflríA.Ba| t3me e l aliento! 
ía voz duda , el labio teme! 
porque como no dexamos 
« d a por ver diligentes, 
detrás de la cama ( a y t r i l l e ! ) 
de Eugenia::- Alonf Cielos , valedme. 

Tonb Alonf. Q>,é , al hombre? 
Tonb, Mas no es nada, 

verle , y no darle 1a muerte? 
no bañó ver::- Alonf Profeguid. 

Torib. Una clara leña , u n fuerte 
indicio de que á deshora 
tn el quarto falga, y entre? 

Alonf. Ved , fobrino , qué decís, 
no algún engaito os empeñe f 
a decir::- Torib. Cómo que engaño, 
fi lo vi mas claramente, 
que cinco , y cinco fon diez, t 
y diez , y diez feiári veinte? 

Alonf. Pues qué vifteis» Torib.Vaa. efeíla, 
que Eugenia efeondida tiene. 

Alonf. E/cala efeondida ? Torib. Sí, 
y de hartos palios, con fuertes 
cuerdas , y hierros atada. 

Guárdate dtl agua manfa. 
os traigo aqui , q U 4 n d 0 f 0 j 0 

efta el quarto? un punto breve 
cfperaos , vereis quan prefto 
aqui la miráis patente. Vafe. 

Uónf. A y de mi í no en vano , Cielos, 
previne aufentar prudente 
de la Corte á Eugenia » pero 
fi ya Don Toribio tiene 
can vivas fofpechas , cómo 
es pofsible que la lleve? 
pues ya: ;-

ftr^ w-" Y f " m S^^a infante. 
IfTenb. Mirad fi es verdad, 

con mas de dos mil pendientes 
v, b l r o s ' y C L , e r d « -
Ahnf Necio , Joco , impertinente, 

effa es efcala? Torib. Y efcala, 
que fi fe defdobla, debe 
pederfe efcalar con ella, 
fegun la rebuelta tiene, 
la torre de Babilonia: 
efto es para quien lo entiende, 
no la sé armar. Ahnf. Vive Dios , 
que no sé como confíente 
mi cólera no deciros 
mil pefares, porque eñe 
es guardainfante , uo efcala. 

Torib. Guarda qué? 
Ahnf. Qué impertinente 1 

guardainfante. Torib. Peor es elTo, 
que eílotro : q«¿ infante tiene 
mi prima , q u e é í i e l c g ü a r d e ? 

Alonf. Hablar con v o s , es hacerme 
perder el juicio ; no entienda 
aquello nadie , bolvedle 
donde eftaba, y eftimadme, 
barbaro , y agradecedme, 

_ I " 6 ,os, d¡g<> mil locuras. Vafe. 
Tonb. Efcalado feas mil veces; 

guardainfante de mi prima, 
quien quiera que f u i f e , y f«effes4 

bueno me han pueflo por ti 
de barbaro impertinente, 
y halla faber el oficio, 
que en cas de mis primas tienes, 
no he de patar. Ahnf Vive Dios , fi verdad fuelTe, W D e Z ^ l ^ 

T&yñu^ftij 

(aTTV Zucej 

fa< Sale 
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y quien es ? 

Torib. Y o foy , que no es nadie. 
Mari. Qué haces aqui de eíh fuerte 

con aqueíTe guardainfante i 
Torib. Aqui , fi faberio quieres, 

me eftaba penfando colas. 
M j ' i . Sitio havrá donde las pienfes; 

fueíta , y mira no te hallen 
aqui dentro , quando lleguen, 
que ya vienen. T«rib. Mira tu 
no me obligues á que vengue 
el paíTido mogicon. 

Mari. Mejor ferá , fi lo adviertes, 
no quieras que te dé otro. 

Torib. Qué vá que no es mayor que elle» 
Dale un bofettn. 

a y , que me han muerco , feñores, 
acudid á focorrerme: 
ay , que me matan. 

Saleo Don Alonfo , Dona Clara, Doña Eu-
genis , y Brígida. 

%/tionf, Qué es efto ? 
Gdmm, Qué voces, qué ruido es efte? 
Torib. Mari Ñuño mi feñora, 

eftando en efte retrete, 
porque la dixe no mas, 
que buenas noches tuvieffe, 
pufo las manos en mi. 

Mari. Mas me dixo , pues pretende, 
que le favorezca yo, 
porque dice , que no quiere 
íeñora de guardainfante, 
y trae por teftigo efte, 
de quien eftá haciendo burla. 

Torib. Qué tetlimouio tan fuerte! 
Mari. A un traidor dos alevofos. ap. 
Ahnf. Advertid vos , que no lleguen 

á entender nada las dos, 
que de vueftras fencilleces, 
ó ignorancias , ó locuras, 
eftoy canfado de fuerte::-
pero hablemos de otra cofa, 

/^t no fean delirios fiempee: 
< j í cómo en la fieíla os ha ido? 

' Eugen. Como á quien viene , feñor, 
de vér el triunfo mayor, 
que nueftra Efpaña ha tenido, 

De Don Pedro Calieron de la Barca. i? 
Sale Mari Ñuño, 

'ari. Ky de m i ! que en él hay gente: 
defde que íu Monarquía 
á fer la mayor liego. 

Alonf. Ya que no le he viña yo, 
de algún con.uelo feria 
oírlo de las dos aqui, 

Eugen. Y o , feñor , te contaré 
lo qae me acuerdo. Veré ap. 
fi defvelar puedo afsi 
la pena en que me ha tenida 
la competencia cruel, 
que vid Clara en fu papel. 

Clara. Vifte á Félix? A Mari Nun» ap. 
Mari. Y advertido, 

no dudo que venga. Clara. Pues 
vele á abrir. Mari. Cómo , fi aq¿¿ 
todos eftan? Clara. Mira , afsi. ° 
Como atento nos eftés, 
l o que ella olvide , feñor, 
yo acordarfelo pretendo, 
EntíenJefme? Mari. Ya te entiendo. 

Eugen. Oirás la fiefta mayor, 
que havrás oído en tu vida. 

Clara.Y vos oid también. Torib.Vun noi 
Clara. Vé por él , mientras que yo 

les doy con la entretenida. Vafe Mari. 
Llegó el día , q U e trocando 
la divina Mariana, 
en felices poífefsiones 
perezofas efperanzas, 
de Madrid amanecieron 
para fu dichofa entrada, 
en. felices aparatos, 
cubiertas calles , y plazas: 

(tocias las vimos , porque 
(tranfcendi?ndo por las vallas 
/fingidas de jafpe , y bronce, 

i llegamos á donde eíiaba 
leu el Prado un Arco excelfo, 
Ique á las nubes fe levanta. 

Eugen. Aquí en el racional trage 
Madrid, de fu antigua ufanza, 
efpero á fu nueva R e y m , 
vellida de blanco f y nácar: 
y para írgnificar 
de fus afeólos las anfias 
ícou que liberal quifiera 
: poner el mundo á fus platnasj 
ya que no la pufo el mundo, 
pulo , .por lo aunas , tatúas 

E fig-

t 



Guardate del 
lignificaciones de él, 
que en eñe Arco , y los que faltan, 
reprefemó de fus quatro 
Partes las Coronas varias, 
que en él amanee la ofrece 
quien la mereció Monarca: 
y a fs i , ella parte fue Europa, 
cerno principal efiancia 
donde fus Imperios tiene 
las demás por tributarias, 

i Uara. Querer pintar , que en él vimos 
en cali vivas eflatuas 
á Caftilla , y á León 
por los ReynOs; Alemania 
por la cuna , y por la Fe 
de la Religión á Italia, 

^ Jpj jn otras muchas feñales, 
impofsibie es ya , pues baila, 

j ' ^ u e en efte Arco , y los demás 
apelemos a la eítampa, 
quando lo expliquen fus letras 
Lat inas , y Caftellanas. 

ffage». Solo por mayor diremos, 
que á las quatro dilatadas 
Partes del Mundo , en quien tuvo 
dominjo el Planeta de Auftria, 
eorrefpondieron los quatro 
elementos, fiendo en claras 
£gnjficaciones , d o ¿ t « 
reveifos de fus fachadas: . 
y afsi , á Europa fe dio el aire, 
por fer en quien mas templadas 
fus influencias fe gozan 
dulces , fuaves , y blandas. 

Ciara, Y como del aire es 
el Aguila remontada 
Emperatriz , cuyo nido 
favorable aípira al Aura, 
el Aguila coronó 
efle elemento , adornada 
de gtroglificos , que 
todos del aire fe facan. 

O » , A efta puerta , pues, la Villa, 
i ceremonia acabada 
:1 befamano , empezó, 
aciendo ai compás la falvaj 
o folo de I05 clarines, 
is trompetas, y Jas caxas, 
uo de la voz del Pueblo^ 

agua manfa, 
que es la mas feñora filva, 
á caminar con el Palio, 
con tanto aplaufo , con tanta 
mageílad , que no fe vio 
en térmicos de vaffalla, 
nadie con mas caufa humilde, 
ni fobervia con mas caufa. 

tyara. De aqui , pues, á la Carrera 
de San Gerónimo paíía, 
donde no menes viflofo 
la recibió el triunfo de Auftria, 

Eugen. De fefenca y dos Coronas, 
que en la India rinden á Efpafia 
feudo , los bultos de algunas 
fignificaron las anfias 
de fervir fu buena Reyna 
con dones, y empre0as, quantas 
mide efle Imperio al Oriente, 
dnnde fu poder alcanza. $ 

Jalara. Y como Afíá~es la mayor 
| parte del mundo , que abraza 
í Gan jes , Nilo , Eufrates , Tigris , 

Señora de tierras tancas, 
fue fu elemento la tierra, 
en quien fe vio coronada 
la melena del León, 
como fu mayor Monarca. 

Eugen, Llegó , pues > el fol del Sol 
á la Puerta, en cuya eftancia 
Africa en el triunfal Arco, 
á viña fuya fe planta. 
Y a fs i , todas fus pinturas 
fueren las Fuerzas , y Plazas, 
que Efpana en Africa goza, 
defde que dos Reynas Santas, 
política una en Madrid, 
Víítoriofa otra en Granada, 
arrancaron las raices 
de efta venenofa planta. 
A Africa correfpondiendo 
el fuego , ó por fu abrafada 
L i b i a , ó porque tiendo oy 
]a Puerta del Sol fu eftancia, 
el Sol , Plañera de Fuego, 
entre pirámides altas 
fe vio colocado , bien 
como exaltado en fu cafa. 

[Clara. Siguiófe la Platería, 
de tal manera adornada, 

que 



De Don Pedro 
Tque ro'o un Arre ran noble 

afsi puctie a ilnftracla; 
'pues cafi d.-fde efte Arco 
íe coriieron dos va.andas 
de vichas, y de columnas, 
que eroptz¿ndofe dtfde altas 
pirámides , prof ir ieron, 
hafta que en otras rematan, 
poblando fus corredores 
por una , y por otra vanda 
aparadores , cubiertos 
de diamantes, o r o , y plata. 

ugen. La Ame ica en otro Arco 
l á Santa Maria eftaba, 

en cuyo Templo el fiel culto 
leí T e Deum Iaudamus canta. 
iFueron divinas empreffas 
guantas dio el agua á fus Aras, 
uiendo perennes milagros 

_£Iüj,zan3res, y Xarama. 
C/ara. En la Plaza de Palacio 

^ animados en dos bafas, 
que de Himeneo, y Mercurio 
foílenian las efta tu as, 
dos triunfales carros vi, 
de cuya fabrica rara 
fue la lignificación, 
fi es que me atrevo á explicarla, 
que Mercurio , de lo\ Diofes 
Embaxador, fu jornada 
a la vifia de Palacio 
feneció, y afs i , acabada 
Ja fatiga del camino 
a Himeneo fe la encarga; 
porque uno fu culto empiece 
donde otro fu culto acaba. 

Eugen, Con efte acompañamiento, 
al compás de voces varias, 
que del efpofo , y la efpofa 
decían las alabanzas::-

Clara. En un bruto, que parece, 
que fabia que llevaba 
rodo un Cielo fobre si, 
fegun la noble arrogancia 
con que obedecía fobeivio 
al impulfo que le manda, 
llegó nueftra invidia Reyna 
á Jas puertas de fu Alcazar. 

Aloof, T a l Ja relación ha i d o , 
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que aunque el no verla da enojos, 
el defeo de los ojos 
fe fuple con el o ido. 

Torib. No á m i , porque elle defeo 
nunca ruve. Manf. Por qué no ? 

To'tb, Como eflas bodas vi yo. 
¿/««/.Dónde? T«rib. En Cangas deTinéo , 

quando Jos Concejos todos 
fe juntan para llevar 
Jas novias á orro Lugar, 
entonando varios modos 
de bayles, y de cantares, 
qu: es una fiefta bien rara; 
fi de alguno me acordara, 
fe os quitaran mil pefares. 

Ahnf. Desad locaras , por Diosi tU^tfiUX 
fckrgiri», á alumbrarme vén, v " 
que ya recogerme es bien. Vafe. 

Clara, Por qué no os recogeos vos i 
7irib. Porque para recogerme* 

falta falir de un cuidado. 
Clara.Qué cuidado? Torib. No he cenado, 

y tras efto , otro ha de hacerme 
perder el juicio. Clara. Qué es ? 

Torib. Vos dixifleis , que havia en mi 
mas en que vengaros ? Clara. Si. 

Torib. Decidme la caufa , pues. 
Clara. La caufa es, que á Eugenia, á quien 

{ d e é! aííegorainie quiero ap. 
f i-a. la ocaiion que efpero ) 
vos detis que querets bien, 
á otro favoreció, Tcib.Ay C ie los ! 

Chra. Si averiguar lo quereis, 
bien fácilmente podéis. 

Torib. Si efto oyeran mis abuelos, 
qué dixcran? Clara. Pues eííando 
un rato en elle balcón, 
oiréis la converfacion 
que tiene en la c a l l e , hablando 
cen un hombre por la reja 
de fu quarto. Torib. Cómo qué? 
en el balcón me eflaré 
fi acafo el dolor me dexa, 
fi» chiflar, de pinas lleno. Vafe, 

Clara. Ya efte no me efiorvará, 
pues cerrado fe eflará 
roda la noche al fereno, 
Eugenia : bueno ferá ap. 
er,gañailjX£fígrjí. Qué me quieres» 

J¿< Clara. 



fi%7rur~ 
Guárdate del agua manfa, 

la ra, Avifatte qumto eres á todo> tenia fufpenfos. 
infeliz. Eugtn. En que i Clara. Efto por Eugenia hago. 

Clara. En que eftá Mari. Por ello yo te obedezco, 
mi padre tan fofpíchofo, ^ Clara Dile , que falga a efta qtiadra. 
pues no sé qué, que ha pallado, .. Mari.Voytfpráy^i^», r//ale Dan Félix. 

J f Félix. Aunque rendido vengo Mari Ñuño le ha contado 
acerca de que zelofo * 
uno , y otro amante tuyo, 
oy á efta puerta riñeron, 

i • •» ^ J . \ que fus fofpechas le hicieron 
j l G ' y - t ü j j dsfveiar, fegun arguyo, 
í*-* ' 9 1 1 <jU= u o fe acuella : por Dios , 

que fi tienes que temer 
me lo digas, para hacer 
como hermana. Engm. Si á las dos 

. ( en el c o c h e , y en la reja 
/ y . f J & J ' t l u e defpedt, 

' y que no ha quedado en mi, 
ni aun el ruido de la quexa, 
qué mas de mi parte puedo 
haver hecho, ni íaber 
puedo aora lo que he de hacer I 

Clara, Y o si. Eugen. Qué es í 
Clara. Perder el miedo, 

puefto que inocente eftás, 
y cerrada en mi apofento, 
defvelar tu pcti (amiento, 
que yo defvelando mas 
tu inocencia , alia entraré, 
diciendo que eftás dormida, 
y mostrándome ofendida 
á fu eno jo , le diré 
muy bien dicho, que no tiene 
razón , fi en fofpechar da 
de quieu tan fegura eftá. 

Eugen. Mi vida , hermana , previene 
ru amiftad, y porque mas 
de mi aíT.guraríe quiera, 
ciérrame tú por defuera. Vafe. 

Clara. Efto havia de hacer ? Y a ella* 
conmigo en campaña , Amor; 
aquefta es la vez primera, 
que re vi el roílro , no quiera 
vencer tan prefto el rigor 

^ r J j L d e tusiras„Mari Nuño,S<*/e Mari Ñuño, 
[fJfl- Vd¿nde eftá aquel Cavallero? 

Mari. En mi apofento , feñora, 
rato ha que oculto le tengo, 
mientras que ia relación 

á ferviros, es mayor 
mi pena, que el rendimiento. 

Clara. De qué '¡ Feüx.Devét que mi avifo, 
ni vueílra cordura han hecho 
el efeíto que efperamos, 

HTno ran contrario efefto, 
i que Jos dos conmigo oy 
i «L vueílra puerta riñeron; 
[ y Caliendo vueftro padre, 

y vueílio primo á eftc tiempo, 
queriendo acudir á todo, i 
á nada acudi, fupueíto 
que ni á uno , ni otro alcanzar 
pude , y eítoy con recelo 
de que fe hayan encontrado, 
puefto que ninguno ha buelto, 

j i f n d o ambos huefpedes mios: 
0 n e m o t i t ^ f y n t q á Q H lo liento, 

. Í/dfl£3&o por vos con mas 
« ventajas, pues fi os confkíTo 

una verdad , me debeis 
vos mayor fineza, que ellos. 

Clara. Y o mayor fineza? Félix. Si. 
Clara. Cómo ? Félix. Perdonad, os ruego, 

porque no puedo decirlo, 
aunque ya dicho lo tengo,. 

Clara. Dicho lo tenéis, y no 
podéis decirla ? uo entiendo 
tan nuevo enigma. Fe'ix. Y o fi. 

Clara. Declaraos mas. Félix. No puedo, 
que fi el fenñmiento es 
por fer mis amigos , cietto 
ferá , por fer mis amigos, 
el callar mi fentimiento. 

^Pfiií. D. fum. Valgame el Cieío ! 
Félix. Qué voces 

fon las que eftamos oyendo? 
Clara. En el jardín fue. Sale Mari Kttñf. 

Üfif.tri. Señora ? 
Clara.Qae hay, Mati Nuiio ? quée» eíio f 
Mitri. Por las capias del jardín 

fe ha arrojado un hombre dentro, 
á cuyo mido, tu padre 

p ^ M S V ^ ^ p h " 
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CUtra. Trifte d? mi! que he de hacer, jtyPedro. Aunque efiorvar aqui deba 
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fi os vé aqui ? Félix. Buen remedio, 
yo por aquefTe balcón 
faldré á la calle primero, 
que me vea. Clara. No le abráis. 

Félix. No es mejor ? 
libre el balcón , y baila a Don Toribio. 

\$Torib. Eftenfé qutdos, 
' no hagan ruido , que ya el hombre 

á la reja llega , y quiero 
oír lo que habla. 

Félix. Hombre , quién eres? 
Torib. Quién os mete á vos en elfo ? 

metome yo en quién fois vosí 
agradecadme que rengo 

ft que hacer aqui , que (i no, 
' ' á fe que havia de faberlo. 

Félix. Quién vid tan eft, año lance 1 
Mari. Ya. en el jardín fe oye eftruendo. 
~¡ara. Apartémonos de aqui. 

Retiran/e las dos , / fale Don Pedro« 
'edro. Viendo mis tabiofos zelos, 

que abriendo la puerta entró 
mi enemigo hafla aqui dentro, 
fin poderlo yo eftorvar, 
que llegar no pude á tiempo, 
por las tapias del jardín 
á entrar me atreví refusilo 
i - vangftry^ pero qué miro ! 
que es fu padre , vive el Cielo, 
y hriofo, con otro hombre 
ríñendo fale á efte puefto. 

. Sale Don Alonfo ritiendo con Don Juan-
jjÍAIcnf. Al esfuerzo de mi brazo, 

de mis iras al aliento, 
f í ies me han hecho dos agravios 
tu vo^v,y tu atrevimiento, 
0 V - v e n g a r é i ^ y de m i ! 

TpievañPrtats"" penas creciendo, 
pues pansi da uno, 
dos de quien vendarme tengo. 

yFflix. Tened la efpada, Don juan, 
Don Alonfo » deteneos. 

Juan, Mira fi traidor amigo 
eres, pues aqui te encuentro. 

Félix. O i d , labréis que enemigo 
no foy ni á'uyo, ni vu.ftro. 

Alonf Dentro dé p i cafa dos 

de Don Alonfo e! empeño, 
primero venganza pide 

j ¡ { lo rabiofo de mis zelos. 
, y Si por aquefTe balcón Liega á ellos. 
J7 te píísó el atrevimiento 

de aquefita ingrata á mis ojos, 
^ n ti he de vengar primero 

los zelos con que te bufeos 
bsxa abaso„ ó vive el Cielo, 
que efta pifióla-.:-

-SdCf» una pi/loin , y fa'e Q. Toribio d la reja, 
VTorib. Pifióla ? 

hombre del diablo , eftá quedo, 
•J! que 110 es effo lo que yo 
' ' te dixe: pero qué veo I 

qué es efto , tio f Sale. 
Alonf A mi lado 

os poned. Pedro. Pues que Je abrieron 
la ventana , llegaré 
á matarle , que no temo, 
ya que eftoy muerto á fu dicha, 
quedar á fus manos muerto. 

Juan. Tra idor , tras ih:^ mas qué miro? 
por las ventanas refudto 
afsi os entráis? Pedro. Qué os admira? 
fi tanto ruido me ha puedo 
en ob'igacion de entrar 
á faber lo que es. Ahnf, Sufpeafo 
en repetidos agravios, 
no sé a qual he de ir primero. 

Félix. Tíñeos, fíñor Don Alonfo, 
que trances de honor , el. cuerdo 
Jos venga con fu prudencia, 
antes que son el aceroi 
y fi me efcuchais , no dudo 
«juedeis honrado , y concento. 

'Alonf. Uno ent'ó por mi jatdin, 
I otro por mi reja ; pero 

vos que aqui dentro os halláis, 
por dónde entralieis primero, 
que haciéndome el mifmo agiavio 
me venh i dar confejo? 

Túñb, Entraría por la elcala, 
que efcala havia para el lo . 

Feüx. Y o foy tan intereffcdo 
cu qíle lance , que pienfo, 
que vine á ferviros mas 
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a todos, qüe no á ofeuderos, 

fus á efcufarle: mis ya 
que confeguiílo no puedo 
de, una manera*, de otra 
lo iuTEiitaré , eftadme atentos» 
Doña Eugenia me ha tenido 
en aquefie quarto , á efr&o 

•"V de eiiorvar entre los dos: :-
J i¡ Al paño Evg. Que efcucho? dexar no puedo 

de fal ir , al oír mi nombre. 
paño Clara. Tente , no falgis. 

Salen Doña Clara , t Doña Eugenia. 
Eugtn. Si quiero, 

que ya me importa faber 
que es aquefte fingimiento. 

v ^ Y o te lie tenido, qué dices, 
t / i hombre, en mi quarto? Félix. Teneos, 

4 que yo Dona Eugenia he dicho, 
/no vos. Señala d Doña Clara, 

lonf. C ó m o , cómo es elfo > 
Juego tü eras !a que un hombr» 
efcondido tenias dentro ? 

Eugen. Luego tü con nombre mió, 
Clara , la traición has hecho i 

Torib. Luego tü por elfo á mi 
me tenias al lereno, 
hecho abeílrüz del amor? 

Los 3. Qué es efto , ingrata , qué eí efto ? 
Clara. Eito es que por eftorvar 

de Eugenia yo los empeños» 
no pude eftorvar el míos 
y pues que fois Cavallero, 
no en el riefgo me dexeis, 
quando á otra facais del riefgo. 

Filix. Qué es dexaros? con mil vidas 
haveis de ver que os defiendo, 
pues no amando la que es Dama 
de mis amigos , bien puedo. 

Juan. Puss fupuefto que ya quedan 
defvanecidos mis zelos, 
yo os ayudaré. Pedro. Yo , y todo. 

Alonf. Hay ran grande atrevimiento I 
Torib. Quien tuviera aqui un lanzon 

de tres que en mi cafa tengo. 
Alonf A mis o j o s , y en mi cafa, 

nadie á mis lujas ( ay Cielos ! ¿ 
defenderá , que no fea 

F I 

Guárdate del agua manfa. 
fu efpolo, Feüx. Si bafta eílb, 
yo lo foy fuyo. Clara. Y yo fuya. 

Alonf. Quién creyera , que en el yerro 
mayor , fuera quien cayera 
la mefurada mas prefío í 

Torib. Quien no lo creyera , pues 
íiempre en el mundo lo vemos, 
que las aguas manfas fon 
de las que hay que fiar menos, 
y tienen mayor peligro, 
porque fin duda por ello, 
guardare del agua manfa 
aixo un antiguo proverbio. 

Eugen. Pues y o , feñor , á tus plantas 
humildemente te ruego 
ra; des eftado á tu güilo, 
que yo con mi primo quiero 
irme á la Montaña , donde 
re aífígure, por lo menos, 
de que nunca delincuentes 
fueron mis efpatctmientos-

Torib. A la montaña > effo no, 
porque allá llévar no quiero, 
ui filis, ni gua?dainfantes: 
y a fs i , con mi alforja al cuello, 
donde eftá mi executoria, 
haveis de v e r , que me buelvo 
fin cafar. Ahnf Ni yo tampoco, 
que no tengo de dar dueño 
tan bruto i una hija mía, 
á quien mas atención debo, 
fino daila á quien fu madre 
la havia dado en cafamiento: 
y efperando mi licencia, 
fe quedó halla aora lufpenfo. 

Juan. A vueílras plantas humilde, 
os digo que foy el mefmo, 
pues ioy Don Juan de Mendoza. 

Alonf Con elfo es del mal el menos. 
Pedro. Pues quedo fin efperanza 

de mi amor , lograrla intento 
en pedir que perdonéis 
de nueftras faltas los yerros. 

Torib. Porque con la moraleja 
de agua manfa , y fu exemplo, 
dando principio á ferviros, 
fin á la Conaedia demos. 

N. 
Con licencia : En VALENCIA , en la Imprenta de la Viuda de Jofeph de Orga , donde 

le hallará efta, y otras de diferentes títulos. Año 1 7 Í 7 . 
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, , ESCRITORES^ £ F ' 1 0 5 7 
trá las P r e m o c i o n e s de los A t l r o l o g o s , 

M . S . fegün Bit feo , fol. 4 4 3 - , , 
IAC3B3 B^RTSGHÍO : ufo APmmco del 
' , o l ^ r o J u c m a 

C o m p e n d i o G f d e l V i c e ' g l o b o C e i e f t e , de^ 
l ineado en l lano , 1 6 * 4 . 4- 4 -
L a t í n 1 / O/* Agronómico del Indice 
de los ARPEAOS A n t i g u o s , i e fpec .á l -
m e n t e N u e v o s , par» hallarlos j a n e a -
m e n t e t o d o s , fin C a l c u l o , 1 6 1 4 4 . 
I atin Efemérides de los c i n c o P lane-
tas , c o n otras O b r a s , impreías p o r 
Andrés Goldmaier ,1661.4- . 

TOMAS DE KWT , 6 Cando , e f e r r n o 
m u c h a s O b r a s de A f t r o n o m t a , c o m o 
dicen Pitfeo , i Leland , que re f i sre 
Mortri en fu Dicionario , fol. 4 7 7 . tom. 
4. pero Te han perdido . 

• E L CONOCIMIENTO del T i e m p o , PARA 
el A ñ o 1 6 7 9 . con algunos tratados de 
Mronomia , i Fifica , i de las Efemé-
rides de todos los Planetas , 1 lus F i g u -
ras , imprefo 1 6 7 8 - I 2 " C ° » t i m a a o n 

d e el , los A ñ o s i<S3o; i l l g u i e a t e s j 
irtip. 1 6 8 3 , 12.. F r a n c é s . 

V V 6 VICENTE VIVIANO : El quinto 
'Libro de Euc lides , 6 la C i e n c i a U n í -
verfal , declarada c o n la D>£fcnoa de 
GiUlto 1 11?74- 4 - « Formaeim , 1 M e -

lioeieo en que declara el N a c i m i e n -
t o , i « c a f o de las Et lre i ias , i tus 
efVétos , i éa j i faá , c o o f o r m c i los D i a s 
de cada M e s > i m p . L a t i n . 

GERÓNIMO FRACASTORORO Í De los Or-
bes E c c e n t r i c o s , i H » m o c e n t r i c o s , i m p * 
en fus O b r a s , l á a t . 8 . dos T o m o s » 
15-84. 4 . L a t í n . 

MARCIANO MINEO FÉLIX CAPELLA , FIN 
el lib> 8 . t r a t a de la A l t r o n o m i a , i m -
p i d o 1 4 9 9 - f ° l * P o r ^nlcAns , Ij"9!?< 
8 p o r GrociO. 

REMIGIO ANTISIDORENSE Í le c o m e n t o , 
M . S . en la Librería de Leída , fol. 4 9 4 * 
de fu Catalogo. 

GUILLERMO CLERCK , 6 Cítrico : D? LNC 
C o n j u n c i o n e s de los Planetas , lcgurt 
Pitfeo , en fus Relaciones tíifroríoas ae tos 
los Iluflres Efcritores , fol. 8 f t. 

LOWILLE : ObfervacioHes Ajlronomcas , h e -
chas en M a r f e l l a , fdbre la O b l i c u i d a d 
de la E c l í p t i c a , en qué pone las de 
los A n t i g u o s , i las C o n t r i c i o n e s 
M o d e r n a s , - imprefo en U Hiftori* di 
U Academia Real dé las Ciernas , del 
A í i o d c 1 7 1 6 . 1 6 1 8 . 4 . i en la del A n o 
de 1 7 1 1 . , W - 8 ' F f T e S i M J \ 

morías del D i á m e t r o del S o l , e n el 
P e r i g e o , i A p o g e o : De Nichos 

" o: 



105 9 Epitome de la Bibmotheca Navuca TitvEo I 
Dltcacian Je Jnc r < _ t _ l u , t u plicacion de ioi Car atieres de las Ima-
nes Celefles iflf4. 4. Llltin j * . 
c e el Uranofiopio p u t l t o , f0{. 5 7 4 

BLONDEL : Curfo. Matemático , I<Í8? 

4 . F r a n c é s . 

I O Í O 
TEODORO REMBRANT , JE AUMENTÓ VN 

Ungonte corriente , p a r a f ¡ i b c r e ¡ n a . 
cimiento , i oculb del Sol , . j j 0 s E l ' . 
aellas , imprefo 1684 . + F r a n , 1 

^ — Bf iuí I^cnpiej, 
Tablas de Jos Eclipfes de Ricardo Uva-
Utngfords. Tablas de las Sombras. Del 
Eclipfe del Sol , i l a L u n a . 
memos Afirohgicos , fegUn pltjl0 , 

HYPPOTPÓ»« , de los O r b e s Celef tcs q u e 
llaman Tétricas de los Planetas , c o n -
gruentes con las T a b l a s 4 J f o n f i n a S l 
I .nnpl-mrnn^ 1 T> • . ' C o p e r n i c a n a s , i Prutenícas T Z Z o M ^ x r ^ f c ' 

en , I f ( J , 8 , L a c j ' r i i nes M m n ' í ] U m C C ttopofici* 
M.^^dni . V* ' , ' . . » « A í t r o n o m i c a s . r-™ <<.„ 

ñus , imprefo en Ja / j ^ d e h y / f J , 
A w w del A n o de 
1 7 2 2 . inip, c o i n o f e ha d i c h o . 

LIBRO de ios Planetas , en S i r ó , da 
que ai dos h o j a s e n h Ubnña W 

r . U i l » »egun ¿ « t e , hb 1. J 0 L 1 7 1 . 
r 7 4 - pone otro V o l u m e n , que c o n -

í *ÜLaI|UDÍS 0 ¿ m ¿fironomkas. 

M i > ^ para dcíiubrir el ne } C ? " í u s 

error da todas JAS Soluciones del F * MATEO C L \ 4 ' , T , N -

p o l o Problema de Quadratui dd | ACPMT™iT°P1 ' ^ 
a-, , * Aipettos dé los Planetas , mm. cor, 

t\Pmablblo de 1 f 3 f I ac 
CLÉMBKTEJ.ANCÍTHON1ENSF. , de ios O r -

bes Ccteftes , fegun Fofio , en el re, 
fendo hb. 3. r. fcl. tu. 

» rftMrt rr*. .. .—> . 

uc 13 c u a d r a t u r a del 
C i r c u l o , del Matulo» , (]ue 

va ; p u e f t o , /¿A i f D p r c ( b c o n el 
1 n u l o de Enfahs de Geometría, i ^ 

M* , en el Diario de ¡6s Sa 

Z íZ , t i £ " r ^ W 

ARIEÍ.: BIGARDO , de Esfera A B J A » A M S C H U L T E T 0 ; Z), CO/H 

Lincas , Scc. imp. io-7f. "cTTTiiglcs. ¿me (3c la Eií'tra*", i<$vo. 11 iñüc 
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ees . 
unnno AUO , en Fian- •'T'árwj 1UUIC 

\ 
BiCAkDo , de E*&ra »imp. i ^ y j . 

r ^ ' f t i l l I B , , » . 1 ^ 
L i u e a s , Scc^ i m p ¡ J o / f * en i n g l e s . 

R , ABRAHAM , Hijo de M U R DE LÍAT-
MÍS : De la fublHncia del O r b e , en 
Hebreo. Uvolfio , ton. i,, fol. 69. 

P. j . T a AVIO : Delineacion de !a v tu 
Jidíd de la Matemática , imp. 
8. 1660. 8. Latín-

DOCT. DESAGULIEDS : Reflexiones fobre Ja 
medida del Grado , en la Superficie 
de la Tierra , i la Figura del Glo-
bo Terreítre , contra Cafini , i otros, 
imprefo en las Tranfaciones Fihfofcass 

172,4. 4. Inglés. 
F R . LEONARDO FERRER ^ Aguftino : J f -

tronomica Cariofa , j Deferípcion del 
Mundo Inferior > i Superior , contie-
ne la Efpeculacion de los7 Orbes , i 
Globos-de entrambas Esferas , con ad-j 
mirable Artificio , 1677 . 4 . Callella-
no. 

CÍ;IMITONO LANGI.EÍO ; De Jes Or-
bes Aíiroíogicos , fegun Pitfeo , fol. 

JVAN JAN?, STAMPIOEN : ElPlanisferio 
Celcfle , donde fe ponen las Ertrcljas, 
como eftán, en plano , para aprender 
fácilmente fu Cu.tfo , en comodidad 
de los inclinados a la Aítronomia. 

" i 

imprefo 1^-17. fol. Latín. 
Abrauam ScHtíLTETo : Be las cofas 

E s / m c a s , dos L i b r o s . impre fo i r y f t 

úe la ¿ M e r a * , i t f / ^ . I J -
i a . F r a n c é s . 

TRATADO de la Esfera , i fus partes, 
imprefo 16f6 . 4 , Francés. 

R . ISAAC , Hijo de JQSBPH ISRAELITA, 
Elpañol , compufo en honor de iij 
Maeftro Afcher , el Libro intitulado en 
Hebreo : Je fué Olami , ó Fundamen-
to del Mundo , dividido en cinco. El 
primero , de la Aftrolugia y i Geome-
rria , para faber intercalar. El fegun-
do t la Figura , i difpoficion de to- • 
do el Mundo , i Numero de los Orbes 
CeleftesJ El tercero , de la Esfera del 
Sol , i la Luna , Movimiento de las 
Eftreilas , &c . El quarto , de la In-
tercalación , i fus caufas : del genero 
de medir el tiempo. El quinto , ex-
plica las Tablas Aftronomicas , que 
contienen el Volumen : Bartolocio po-
ne la Obra , i no ei Nombre de el 
jíutar , f . IV fol. T. m , fi/. 
8 3 f . N o efta imprefo , aunque algunas 
colas de el , fe contienen en el Jucha-

fm , imprefo en Cracovia , i j -88. 4 . 
frgun Gabriel Groddcck , en el Snecl-
legte de los Awnypios Rabinos , de'lpues 
de Pticw , num. rSo, /<?/, dr>f. q U e 

vio 



el lió. T . ae Ve* Q^tos Apolonio Per-
geo , x<5fp- fol. "ÍTííWf'-i üniverfal de ¡a 
Proporción , 1674- 4 ' Latín. 

L A L E I T , Proporciones M^tcmaticas, I<5JS. 
fol . Francés. 

JVAN BLAKCHET® , Ó BLANCHINO : Ta-
blas Jjtrmmicas de los legundos Mo-
bles , fegun Beugi» , en fus Prin-
cipios de ia Imprenta , que juzga , fol. 
3 1 . fer el mifmo que fe imprimió 
con el Titulo : Carnnss de las Tablas 
Matemáticas , 149 f-

WJLEKINSIO : El Copernieo, Refucilado en 
Ing 'és . 

JVAN GABRIEL OI>ECIMACÉR , íe TRADM 
jo en Alemán , fegun las Memorias do 
Trevoux , del Ano 1719 . fsl. 1 j i f . 

^ABOBO PFLAMEN : Efemérides , ó Ka-
Jendario , defde el Año i f i j . a i f j f . 
imprefo el mifmo Año , 4 . i f i i . 4 , 
Lat ín . 

R . ORÍ , Hijo de SIMEÓN : El Kalcn-
dario de los Paleftinos , i de todos los 
Judíos , fuputado para quareiua Años, 
en Hebreo. 

JACOBO CHRISTIMAWO , le tradujo en L S J 
tin , i le hi<jo Scholios , imp. 1^94. 4 . 

JACOBO ROSIO : Efemerides , o Kalen-
dario General Aílronomieo , i Aftrod 

ria de la A- •• ¿ti 1/14. 
i f i ñ , 

VITORINO EsTRtGEHo ¡ Epitome de 
la Do¿tiina del primer Movimiento 
de la Esfera , imprefo if<S4> 8. i f ó f . 
8 . Latín. 

JVAM DE GMÜNDBN ; Tablas de los Mo-
vimientos de los Planetas. Del Af/oid-
bio , i otras Obras Aíbonomicas", M . 
S S . en la Librería Imperial. 

JVAN CAMPANO ; Del Computo Eúefuf-
tico y i Kalcnditrió , fegun Fvf.o, Ubi 
5. cap. 66. i. ij. 

HONORIO DE MBYNIER : Paradoxas c o n -
tra los Matemáticos , que abufan de 
la juventud , imprefo i 6 f t . n . en 
Francés. 

GUILLERMO LILLY : El Alma dé la Aflro-
logia , imprefo í $ 7 f en In-
glés. 

JVAN WILDIO ; Rudimentos de la DoStrii 
na Esférica , imprefo 1 6 1 4 . 8. Latín. 
\6fl. ti. Latín, 

FRANCISCO BARUNO : El Secretario de 
las Eflréltai , 11584, 4- Italiano, 

JVAN B A YERO : La Uranometria , que; 
contiene los Scbemat de todcs los 
Afterifmos , 1 6 1 3 . fol, Latin , i con 
Laminas , 1661. fol. dos Temos, Ex-
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